TARTS OF SPEECHj ETC. 

Thore are eight parts of speech in the Sagalla 
dialect : — 
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I. The Noun or Substantivk. — These are generally 
simple roots to which prefixes are added to denote 
the number and class to which they belong, as 'ntu- 
ndui a man ; wa-nduy men. 

II. The Ai>jectiye. — Regular adjectives are gener- 
ally simple roots made to agree with their nouns 
by prefixing the appropriate initials, which denote 
number and class, as iva-^idii iva-bwaa^ great men. 

III. The Pronoun. — Pronouns are generally ex- 
pressed — first, l>y use of particl(\s prefixed to the verb, 
as, ita-gala^ I go ; second, by use of particles having 
their appropriate prefixes, as wa-ndit 'wa-aguj my men ; 
thii'd. by a special form wliich can take no prefix, 
as ihiij I. 

IV. The A'^erb.- — The infinitive, from which all 
the other parts of the verb are formed, contains the 
root and -a suffixed, and the syllable hi- prefixed, as 
k)i.-<jal-a. Ku~ is the sign of the infinitive, gal- root of 
the verb, -a the stem — to go. 

Y. The Adverb. — There arc not many pure adverbs 
in the Sagalla dialect. Tliey are formed chiefly by 
the aid of substantives, adjectives, and verbs. 

VL pREFosiTioxH. — Those are few in ninnbor. 
They are generally expressed by the applied form of 
the verb, as, hi-hadila^ to seek for ; ku-rugira^ to 
cook for. 

VII. Conjunctions. — These also are few in 
jiuuiber. They are often expressed by ka prefixed to 
the verb — ni-ka-?H-uza^ and I told him. 

VIII. Interjections. — These are many, but, as in 
all languages, they can be pi-onounced much more 
t'Msily than written, they are therefore better learut 
by ear than by eye. 

CONTRACTIONS. 

When two vowels come together one is ^often 
absorbed by the other — u before o becomes wo, u befoi*e 
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a becomes way it before i becomes ^y^, a before o 
becomes o, 

SUBSTANTIVES. 

The substantives of tte Sagalla dialect may be 

divided into nine clashes. 

There is no special form of the substantive to ex- 
[)ress <^roiHl{u- ; but when it is required, the adjectivev< 
■I Hint., nude, -/r, female, are used in connection ^vith 
the substantive. 

There are two numbers, singular and plural. These 
are generally distinguislied by their initial prefix, as 
ki'ttdij a mortar ; vi4a/i\ mortars. 

These initial forms govern all the prefixes of 
adjectives, pronouns, and verbs, as — 

Jvi-ltfn kf-hivaUf a large mortar. 

J'i-ta/f ra-jKju, my mortars. 

Ki-tvli c//f(-/r(isa, the mortar is bad. 

Tlie class to which a substantive belongs is deter 
mined (a) by its initial prefix, (b) by whether it 
denotes an animate being or not, (c) by whether it 
takes a |>refix to form the plural or not. 

The nominative case and the accusative case of 
suht^tantives are always the same, but they can 
generally be determined by the context. 

The possessive case is expressed by the use of the 
possessive ]>ronoun or of the preposition -a, of, as 
i>l/ffiHha :.(i)iyu^ my houses; Vi/a/nha ya m(jeniy the 
house of the stranger. 

Other relations between nouns are sometimes 
expressed by what is called the applied form of the 
verb and by the use of prepositions, as, hu-mAhnl-hi 
mhua yahe, to cultivate his garden for him ; ku-iH- 
twalt-la, to take to him. 

The number of those nouns (Class III.) which do 
not change to form ^their plural is distinguished by 
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the prefix of the pronouns, adjectiv^es, or \erb> 
used in connection with them, as, mjoinhe zanyv. 
my cattle. The za here denotes that the wortl 
ng'omle is j-lural. 

Class I. — Thost^ nouns beginning with w-, m?*-, or 
mw-j and denote living beintrs, make their plural by 
changing m-, etc. into ioa~. The dift^eront forms of the 
prefix represent the syllable nui-, which is the protix 
most generally used. 

Mumht, a man ; Wmichi^ men. 

Msunye, a slave ; Wasunye^ slaves, 

Mchanaf^a^ y^'^^^J^n ^voman ; Wachanaf young women. 

Mtaicana^ a. }'-^^ii'n man ; Watawanay young men. 

The singular prefix mu- before a vowel changes the 
~it- into fr~y as itncitf, a tret^, becomes niwiti. 

When -a- of the pliual uxi- comes before another ~a-. 
they almost coalesce and are hardly distinguishable, 

as — 

Mivanahej a child ; Waanake, children. 

When -a- comes before e- or i- it is clianged into 
long e^ as — 

MweUf self ; Wen, selves. 

(^LAss II. — Nouns beginning with vt-, mu-, mw-, 
which do not denote animate beings. These make 
their plural hy chaugiag m-, etc. into nit'. When -i- of 
mi comes before e- or i- it changes into long e- or i~, 

MlonhOy a mouth ; MiloniOy mouths. 

Myunda^ a garden ; Aligunda, gardens. 

Mwlti, a tree ; MUif trees. 

Afwezi, the moon ; Mezi, moons. 

Mioia, a thorn ; Mta, thorns. 

Mweta, a river; Meta rivers. 

Class III. — Those which do not change to form 
their plural. The characteristic letter of this class is 
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n-. It is the cause of many apparent irregularities ; 
it is always followed by another consonant : n- before 
>', ly becomes 7id- ; before cha^ n- becomes nj- ; before 
h'y n- becomes in-. 

NyuDihaj a house ; Xyuitiba, houses. 

Mbuzi, a goat ; Mbuz% goats. 

Ngila, a path \ Ngila, paths. 

Mbeyuy a seed ; Mhmju, seetls. 

Nguku, a fowl ; Nifnku, fowls. 

Ngunde, a bean ; Nyujtde, beans. 

Class IV. — Those which take the prefixes ki-, cha-, 
cho-j chu- in the singular. They make tlieir plural by 
changing the singular prefix into vi-^ va , vo-, and vie , 
as — 

Kituli, a mortar ; ViiuH, mortars. 

Kitasiy a bag ; ViUtsly bags. 

Chalaj a finger ; Vala^ fingers. 

Charo, a caravan ; Yaro^ caravans. 

ChongOj a head ; Vongo, heads. 

Chuinia, iron ; Vu^mt, irons. 

^OTY..~ lilsikilo, an ear, makes MasikilOj ems. 
(Jlass Y. — All nouns which make their plurals by 
prefixing the syllable am- may be placed in thir^ 
class. Those are numerous, {a) Nouns in i- make 
their plural by dropping the /- and prefixing the 
syllable hut~, 

I'wanOy an arrow; Mujrano, arrows, 

Ijua, the sun ; Majua^ snns. 

JjUo, a bundle ; Majilo, bundles. 

I/ufu, a hump ; Ala/v/u, humps. 

Jje'go, a tooth ; Maje'go, teeth. 

Fgemhe, a hoe ; Ma'gemhe, hoes. 

Iziso, an eye ; AfesOy eyes. 

(h) Those which form their plural by pi-efixing 
vui- to the sinijjular, as — 
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Dull, a bag ; Madau, bags. 

Oafa, a beard ; Magafa, beards. 

JIadij a desire ; Afahadi, desires. 

Kyasij grass ; Manyasi, grasses. 

LeUy food ; Mahu, foods. 

(c) Nouns in 7/, which make their plurals by 
changing %i- into 7Ma-, as — 

UfwajS>n inheritance ; Ma/ivcij inheritances. 

Ukongo, sickness ; Makongo, sicknesses, 

Ihjanga, medicine ; Maganga^ medicines. 

Uengu, a cloud ; AfaengUy clouds, 

IHurnej courage ; Maluiae, courage. 

{d) Nouns which prefix 7>ia-, and retain thew-, ns — 

UUli, a bed ; Maulilij beds. 

Ushu^ a face \ Maushu, faces. 

(liaj a bow ; Afauta^ bows. 

Ukif honey ; Mmtki, honeys. 

(e) Those nouns which use ^na- or dw- for both 
singular and plural, as^^ 

Mazia, milk ; Alavuta, butter ; Afejiy water. 

Olass YI. — All nouns in hi-. These form their 
plurals by changing In- into nyu~y as — 

Ltiiiiho, a song ; Nyii.}id)o, songs, 

Lfnaio, sole (of foot) ; Nyrraio^ feet. 

Lwaka, a voice ', Nyioakciy voices, 

Luzi, thread ; Nyuzi, threads. 

Class YIl. — Nouns which {a) take hi- in the sin- 
gular^ and make their plural by clianging ka- into vi-, 
(h) Those whicli take tn- in the singular, and make 
their plural by changing //t- into vi-. 

Kartyianha^ a little house ; Vinyiimba, little houses, 
Tnngtikuy a little fowl ; Vinyuku, little fowls. 

l^umwanaj a little child ; Viicanaj little children. 
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These are all diminutives. Any noun may be 
brought into this chass. 

Class VIIL— -The word amhil This word requires 
ku- prefixing to all pronouns, adjectives, and verbs 
used in connection with it, 

Andn kfva?if/rCj my place. 

Amhi L'indlolt, a nice place. 

Aridu kuzinut, another place, 

(/LASS IX.^The infinitive of verbs used as siilistan- 
tives. These w^hen so used answer to the English 
participle in ing. It requires the syllable kv 
prefixing to all words used in connection with it. 
The plural is the same as the singular, 

Kvr((la hioake, his bearing. 

Kayora hwako^ your talking. 

Ivtf/waua kioao, their fighting. 

LOCATION. 

All nouns may be put into what is called the 
locative case, by changing the final vowel -a into e- 
and aiding -nl, as — • 

\ l^<ijiih(Xy a house ; Nyinaheni^ in the house. 
Mbua^ a garden ; Mbveniy in the garden. 

BoTOj a cattle-fold ; Boroni, in the cattle-fold. 

Pronouns used in connection with the locative case 
take the prefix kwa-, as — 

Nyuhtheni kwangu^ in my house. 

Ngileni kwake, in his way. 

Choiigoni kioetii, in our heads. 

ADJECTIVES. 

Adjectives follow the substantive they agree with. 
Kegular adjectives are made to agree with their 
substantives by prefixing to them the initial syllable 
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peculiar to the class of noun they are required t*» 
agree with, as — 

Mwiti inleky a tall tree. 

Miti milehy tall trees. 

There are two kinds of regular adjectives — 
(a) Those which take their prefixes like tlie noun ; 
{b) those which have a peculiar prefix of their own, 
as — 

Mdu mchaclte, a little man. 

Wandu wadtwlie^ little men. 

Mdu waluliy . a nice man. 

Wandu ivaloli^ nice men. 

Kituli kihwaay a large mortar. 

Kiitdi chaloliy a nice mortar. 

Adjectives of any class, when used in connection 
with substantives denoting living beings, may tak*- 
the prefix proper to the first class of substantives. 

Mhuzi mchache^ a little goat. 

Afbuzi wackache, little goats. 

Ng^onihe inrifu^ a fat cow. 

It is most common to use prefixes of the class to 
which the substantive belongs, though it denotes a 
livinfif bein^!:. 

KavnatiKt L<tloli, a beautiful little child. 
Afhuzi yoJoli, a fine goat. 

The followinLi: is a table of prefixes required by 
;v!lj(,"ctives when used in connection with the different 
classes and numbers of substantives. 



Class 


I. 


Sing. 


m- and mu- 


Plur. 


wa- 




IL 




wa- 
rn- and )un- 








III. 




'gwa- 
m- and n 




ya- 
rn- and n- 




» 


}> 


yor 




za- 
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Class IV 


Siii^'. /kv'- Plur. m- 






yy 




cha- J 


, va- 






V 




/- 


y ma- 






J> 




h/a- , 


, 'ga- 






V] 




lu- , 


, nyu- 






»> 




Ivja- , 


, nywa- 






YII. n 


ka- and tu- , 


, vi- 






»» 


)? 


ka- and ^rt- , 


, va~ 






VOL „ 


kwa~ , 


y yy 






IX. „ 


7c^t- and /ji(?a- , 


y »j 


The followinEj U 


ible shows how the regular adjectives 


are 


used :~ 


- 






Class 


I. 


Sing. 


Mdti mhrmutj 


a great man. 


yy 




J> 


Plur. 


Wmidit wahtraa^ 


great men. 


»> 




it 


Sing. 


Md'o P'afo/t\ 


a good man. 


yy 




y> 


Plur. 


Wa^Kh' it'aloUy 


good niou. 


yi 




IT. 


Sing. 


M iriti inOivaa, 


a great tree. 


>j 




») 


Plur. 


Miti mihwaa, 


great 1 ree.-. 


J, 




n 


Sing, 


AMwiti ^(jwaloli^ 


a good tret'. 


,, 




15 


Plur. 


Miti yaloliy 


good 1 roes. 






III. 


Sing. 


Kyfunha vibwaa, 


a gi*e;Lt liouso. 






,, 


Plur. 


Nyv/iitha mhwaa. 


great houses. 


f J 




)) 


Sing. 


Nytiniba yalolij 


a good house. 


J) 




>j 


Plur. 


Nyumha zaloU, 


good houses. 


yy 




J? 


Sing. 


Nyuraha njache^ 


a small house. 


yy 




>) 


Plur. 


Nyumha njache^ 


small houses. 


yy 




IV, 


Sing. 


JCituli kibwaa, 


a great mortar 


yy 




M 


Plur. 


Vituli vibwaa^ 


great mortars. 


yy 




J> 


Sing. 


Kihdi chalol% 


a good mortar. 


>» 




M 


Plur. 


Vituli valoli, 


good mortars. 


j> 




V. 


Sing, 


Iwano ihwaay 


a great aixow. 


JJ 




)) 


Plur. 


Afawano 7nabicaa, 


great arrows. 






>> 


Sing. 


Iwano ly(dvliy 


a good arrow. ' 


ij 




J> 


Plur. 


Haifa, io )/aloh', 


^rood arrows. 


»» 




VJ. 


Sing. 


Livaka lubwaa. 


:i great voice. 


,, 




T' 


Plur. 


JVywaka nynhwaaj 


great voices. 
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Class yi. 



Sing. 
Phir. 
Sing. 
Plur. 
Sing. 
Plur. 
Sing, 



Lu7)ibo Iwaloli^ 

Nyumho nywaloli^ 
Kanyuinha kdcltaclie^ 
Vinynmhd I'ivJuiche, 
Tunyif)i)hci tochache^ 
Vinyu///bft rirhdcJiey 
Kanyuiiiha kafoli^ 

Ttmyuinha tidoli. 



a goorl so 
gof>d son»».-^ 
a littlr house 
Jittle houses, 
a little house, 
little houses. 
a gofxl litt 



htt, 



\v 



VIII. 



„ Plur. 

„ Sing. 

„ Plur. 

IX. Sing. 

„ Plur. 

„ Sing. 

„ Plur. 



a <ri-(;ii place. 
^n-eat |)Iac*/s. 
a ^o(n\ phu'c. 
good places, 
great ^\u^u's. 
great -iwdAitx^ 
good siii^iii^', 
good singiti<.rs. 



A'lid'/f kvhir(ta. 
And'// lnydofi, 
Andfi J^'fr.dlolij 
Kiiim ba kn-hivaa, 
Kiiindja kuhwaa^ 
Ku m I h a hi mdo liy 
Ktiindxi kiV(dolij 

Adjectives used in connection with nouns of (last 
V. (6) require the same initial prefix in the >in;:ulai 
as that used with nouns of Class III. jr^ini^ulai* 
Dau mhivaay a great bag ; Dau yaloli, a good hai,'. 

Adjectives u^ed in connection 'with nouns oi (1;is> 
V. (c) and (c/) require the same initial prellx in th( 
singular as that used with nouns of Class ii. siriirTdai 
— VHli mbivaaj a great bed ; Uldi ^jwaloli,, a good i)ed, 

The Avord -ose, all, or the whole, take the same 
prefix as doU^ as — 

Class 



I. 


Sing. 


Mdu wosBy 


the whole num. 


; » 


Plur. 


Wandu woae^ 


all men. 


11. 


Sing. 


Mioiti 'gwosBy 


the whole tree. 


»» 


Plur. 


AfifA yose^ 


all trees. 


III. 


Sing. 


Nyumba yose^ 


the whole house. 


j> 


Plur. 


N yaniha zose. 


all houses. 


lY. 


Sing. 


Kituli chose, 


the whole mortar 


tj 


Plur. 


VituU vose, 


all mortars. 
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VI. 
VII. 

YllL 



lass y. Sing. Iwano lyoscy the whole arrow. 
„ „ Phir. Mawano 'gose, all arrows. 

Sing. Lwaka Iwose, the whole voice. 
Plur. Nywaka nywot^ey all voices. 
Sing. Kanyumha kose, the whole 
house. 
„ Tunyuniha tose^ the whole 
house. 
Vinyumha vase, 
Andu kose, 
Andu kose, 
Kuhnba kose^ 
Kui'ntba kose. 



little 

little 

all little houses, 
the whole place, 
all places, 
the whole singing, 
all singing. 

The word wesi, having, or with, may take the same 
refixes as -ose. Bub it is often used without any 
refix whatever, as — 

a man having cattle. 



IX. 



Plur. 

Sing. 
Phir. 
Sing. 
Plur. 



Mdfi west nfombe, 

The following table shows the 
oju, one, and -mgi^ many, as — 

tass I. Sing. Mdu mmoju^ 



forms taken )>v 



»J >> 


Plur. 


II. 


Sing. 
Plur. 


111. 


Sing. 


tt ?> 


Plur. 


IV. 


Sing. 
Plur. 


V. 


Sing. 


JJ >J 


Plur. 


VI. 


Sing. 


yf »» 


Plur. 


,, VII. 


Sing. 


?? J} 


Plur. 



one man. 

Wandu wengi, many men. 

Mwiti *gumojUf one tree. 

Miti mingif many trees, 

JVyimiba viojtij one house. 

Nyuniha nyiagl^ many houses. 

KiUdi khnojUf one mortir. 

Vituli vingij many mortars, 

hrano hnojtt, one arroAv. 

Plur. Matoano oiiengi, many arrows. 

Lwaka lumoju, one voice. 

Kioaka nyivingij many voices. 
Sing. Kanyumba kamojuyOnelitt\e house. 

Tunyumha tumojuy one little house. 

Vinyumha vingi, many little 
houses. 
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Class YIII. Sing. Andu Jcumojuj one place. 

,, J, Plur. Andtt kwingiy niauy places. 

IX. Sing. K?mnha kumojUy one sin^ring 

;, Plur. Kifiniba kwinyi, manysinginis. 

The word of/^cr is oxpressefl by the word zhna, 
preceded by the appr(»priate pronominal prefix. 

Class I. Sing. Mdu mziTniay another uuui, 

,, ,, Plnr. Wandu wazima^ other men. 

y, 11. Sing, Mmiti 7nzima, another tree. 

,, ,, Phir. Mitt mizima^ other trees. 

,. III. Sing. Npurjiba nzima, another house. 
,, Plur, Xyumha nzinia, other houses. 
TV. Sing. KitvZi Mzima^ another 

mortar. 
,, „ Plur. YituU viziniaj other mortals. 

,, V. Sing, Iirano izimaj another arrow. 

,, Plur. Jfav^ano wazima^ other arrows. 
,, VI. Sing. Lwaka luzwia, another voice. 

„ ,, Plur. JVywaka nyuzinm, other voices. 

VII. Sing. Kanyumha kazima, another little 

honse, 
,, ,, ,. Timyitmha tuzi7iia, another little 

house. 
J , , , Plur. J InyuDiba vizima^ other little 

houses. 
,, VIII. Sing. Aiidii huzima^ another place. 

,, ,, Plur. Andu kuzmia^ other places. 

,, IX. Sing. Kuimha kuzima, another sing- 
ing. ^ 
,, Plur. Kuimha kuzima y other singings. 

IRREGULAR ADJECTIVES. 

The Sagalla dialect is not rich in regular adjec- 
tives. This deficiency is made up by other words 
which can be used as adjectives. 
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I. The place of the adjective is supplied by the use 
of the verb iu the subjunctive mood, us — 

Msenge ^gugolohe, the straight stick. 
Msenge 'gugomekej the bent stick. 
Sangu ijule, the full water jar. 

II. By the verb in the past tense, as — 

Mundu wafwile^ the deiid man. 
Nguo ielile, the clean cloth, 

III. By a substantive connected with the noun, 
qualified by the preposition -a, of, as — 

Mundu wa izisOy a covetous man, 

Mundu wa tnutu^ a mad man. 

Meji ^ga muniju^ salt water. 

Mundu wafulo, a true man. 

IV. By the use of the word -ivesi, as — 

Afvesi ukongo, a sick man. 

Aiodsindigi, a strong man. 

Chiwed ikivtf a dirty (thing). 

V. By a simple assertion. 

(a) The verb '' to be " followed by na and the 
substantive, as — 

Uo na ulachu, you are wise. 

Weo na ukongo, they are sick. 

(b) The appi^opriate particle prefixed to the adjective, 
as — 

Jfahe7nba ^gawasa^ the Indian corn is bad, 
livano lyawasa, the arrow is bad, 

(c) The appropriate particle prefixed to na, and 
followed by the adjective. In this case the final vowel 
changes into e or «, as — 

Mwiti 'gwanawasi, the tree is bad. 
Ohala chanawasi, the finger is bad. 
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(d) The appropriate particle prefixed to kalla na. 
as — 

WakaVa na ukongo, they are sick. 
Takcdla na ulacku, we are wise. 

COMPAKISOX OF ADJKOTIVES. 

The comparison of adjectives is expressed — 1, By 
a simple statenieiit, as — laundu tiyv, waloli elci iilya 
wanawaaly this man is good, but that (roan) is bad. 

2. By the use of the present tense of the verbs hiis<t 
and kucli'icniha^ to surpass, as — Mdu ttyu vKiloli eht 
nlya waisa, this man is good, but that (man) is 
I)etter ; Mdu nyic hdele ela ulya imtchumhUf this man 
is tall, but that (man) is taller. 

'A. By the words baha and bora, as — Jiahauyti, this 
(man) is better; Bora idya, that (man) is better. 

4. By the word ndig% as — Atoa icadea kirani ela 
walya wadea kirdni xa ndigi^ these (men) do well, but 
those do better. 

The superlative dogre<' is expressed by -ose and 
kuisile, as — 

iVa ndif/i zose^ with all strength. 
Waisile wandu ivose, he surpasses all men. 
Mttndu ivaistle niuyu^ this is the best man. 
Xi/omhe zake zaisile kuvcda, his cattle bear the 

best. 

NUMERALS. 

The following are the cardinal numbers : — 

1. Mosi. 

•J. P'dL 

;3. Tat'u. 

4. Ine. 

5. Sana, 

6. Tandatu. 

7. Mfungate, 

8. Nane, 
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9. 


Ikenda, 




10. 


Ikumi, 




11. 


Ikumi na mojn. 


12. 


9> 


, mMli. 


13. 


ft 


„ tat It, 


14. 


»» 


, «ne. 


15. 


») 


, sano. 


16. 


>> 


y ndandaiu. 


IT. 


»> : 


, lu/ungate. 


18. 


M 


, nan«. 


19. 


>» 


, ikenda. 


20. 


Mirongi 


? ?/wi^/. 


21. 


»» 


„ flta ??iq/?/. 


22. 


?» 


„ „ mMli. 


23. 


>i 


„ „ tatu. 


24. 


)? 


„ „ f«e. 


25. 


>? 


„ „ sano. 


26. 




,, „ ndandatn. 


27. 


5' 


,, „ m/ungate. 


28. 


J? 


„ „ nane. 


29. 


»? 


„ „ ikenda. 


30. 


iWiron^ft 


> mitatu. 


31, 


»i 


,, «a ?;4q/w. 


32. 


)» 


,, ,, m6^7^. 


33. 


J? 


„ „ ^a^-if. 


31. 


)j 


„ me. 


35. 


jj 


„ „ 5a3lO. 


36. 


j» 


„ ,, ndandatu. 


37. 


!» 


„ „ Vifimgate, 


38. 


)> 


„ „ narze. 


39. 


J* 


,, ,, ikenda. 


40. 


Mironr/r 


mine. 


60. 


5? 


misano. 


60. 


>) 


niiUtndatn. 


70. 


») 


mfvmjate. 


80. 


>? 


iiiinane. 


90. 


JT 


kenda. 
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100. 


Fgana, 




101. 


Fgana na imoju. 




110. 


,, „ ikumi. 




120. 


,j ,, inirongo miili. 




130. 


„ mitatu. 




140. 


,, J, „ mine. 




150. 


J, ,, „ niisano. 




200. 


Ma'f/u/ut fti tile. 




250. 


,, ,, iia vtir(>ji.(/l 


ijtlsano. 


555, 

000. 


„ inasayio na „ 
,, • ikitmi. 


,, na saruK 



All numerals exoe])t mfungate ihenda and f'kunii, 
may take the :ip|>ropriate prefix agreeing witli tlio 
noun with which they are used. 

Miti ikumi na inlsano^ fifteen treesi. 

Numbers beyond a hundred are seldom used by the 
natives. 

The number always follows the substantive with 
uhich it is connected. 

Mdti rnvujit, one man. 

Wandu wasanOf five men. 
Vituli vinane, eiglit mortars, 

10 is generally expressed by the word afwa^ as— 
Mbuzi (ifwiiy ten goats. 1 and 2 are generally 
expiessed }>y tlie third set of demonstrative pronouns, 
as — Mdu uyo, one man; Mbuzi izOj two goats. (See 
p. 34.) 

When a noun qualified by a number takes an 
adjective, the number conies last, as-- 

Vituli valo'i visano, live, fine mortars. 

Wandu loabwaa tvananOj eight tine men. 

The ordinal numbers are expressed by the use of 
the variable particle -a - 

Muudu wa Juinthrrly the first man. 
Mioiii (jwa kasanOf the fifth tree. 
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The ordinal numbers are as follows : — 
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First 


-a hamhtrL 


Second 


,-« kaili. 


Third 


-a kaiatu. 


Fourth 


-a kane. 


Fifth 


~a kasano. 


Sixth 


-a kutandatu 


Seventh 


-a mfungate. 


Eighth 


-a kanane. 


Ninth 


-a ikerula. 


Tenth 


-a ikumi. 


Last 


-a vihale, etc. 



The table on following page will show the forms 
numbers take when used in connection with sub- 
stantive,s. 



ADVERBIAL NUMBERS. 



These are chiefly expressed by prefixing ka- to the 
cardinals. 

The following table will show how they are formed : 



Once 
Twice 


kamoju, 
kaili. 


Three times 


katatu. 


Four „ 


kane. 


Five „ 


kasano. 


Six 


katandatu. 


Seven „ 
Eight „ 
Nine ,, 


mfungate. 

kayiane. 

ikenda. 


Ten „ 


ikvmiL 


How many times ? 
Often 


kalinja ? 
kingi. 
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PROISroUNS. 

PERSONAL PRONOUNS. 

The full forms of the personal pronoun are as 
follows : — 

I, Imi ; We, Ay*. 

Thou, Uwe ; You, Inya. 

He or she, lye ; They ^Yao or waoe. 

It or ilmy^ when referring to inanimate objects, aic 
expressed by special prefixes. 

The objective case of the personal pronoun is the 
same as the subjective case. 

The possessive case is expressed^ 

(«) By use of possessive pronouns, as — 

Iwano lyangUj my arrow. 
Ng^omhe zake, his cattle. 

Kitidi chao, their mortar. 

{h) By the use of the preposition -a, of, as^ 

Mbuzi za wandu, the people's goats. 
Ada za Dizao, their customs. 

The possessive pronoun is formed by prefixing the 
preposition -a to a special form of the personal 
pronoun, as — 

-a-mfu, m vaQ, -e-tu^ ours . 

■a-ko, thine. -e-nu^ yours. 

-Orke^ his, her, or its. -a-, or -oe, theirs. 

The preposition na^ "end" or ** with,*' is often 
prefixed to a shortened form of the personal pronoun 
to express " and " or " with " me, you, him, etc. 

N'a-vdj and or with me; A^asi^ njid or with ns. 
Norwe^ ,, „ thee ; Nainyu, ,, „ you. 

Na~ye, or iye^ „ him ; NaOy „ ,, them. 

Another form is also used to express the pronoun in 
the subjective case, as= — 
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Xa-moset and I ; Natose or na-sosey and we. 

Xa-ose, „ thou ; Xa-nivjose^ „ you. 

Na-ese^ ,, h^^ s\\q or it, Xa~wose, „ they. 

The prefixes used in conjugating the verb to mark 
the subjective case of the personal pronoun are as 
follows : — 

Ni~, na, I ; 2\'-, ta-, we. 

A"-, w-j thou ; Mttr, 7awa~y you. 

U-, in~, a-, he, she ; We-y wa-^ they. 

These denote animate beings only. 
The objective forms of the personal pronoun 
denoting animate beings are as follows : — 

-?^^-, -n-, mo ; -tl~, us. 

-ku-y thee ; -'inu~y you. 

-wi-, him, her; -ica-, them. 

The following prefixes are used in connection with 
Avords expressing inanimate thiugs to denote the 
})( rsonal pronoun :— 

Subjective Case. Oujectivf. Case. 

CLiss. ^ing. Plur. 

11. 'Ctu-, ^gwa~. I-, ya-. 

III. I-, ya-. Zi-, za-. 

IV. Chi-, cha-. Vi-, va-. 
Y, Lyi-, lya-. 'Ge-, 'ga-. 

YI. Lu-, Iwa-. Zi-, za-. 
Vn. Ke-, ka-. Ye-, va-. 
1'e-, tu-. Ye-, va-. 

YIII. Ku-, kwa-. Ku-, kwa-. 

rX. Ku-. Ku. 

The subjective and objective cases of Class Y. {h) 
take the same form for their singular as those of Class 
III. singular. 

The subjective and objective cases of Class Y. (c) 
and (d) take the same form for their singular as those 
of Class II. singular. 



A>in(/. 


Plur. 


'Uu^. 


I-. 


i-. 


Zi-. 


Chi-. 


Yi-. 


Lyi-. 


'Ga-. 


Lu-. 


Zi-. 


Ka-. 


Yi-. 


Ka-. 


Yi-. 


Ku-. 


Ku. 


Ku-. 


Ku. 
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The following titl^le sliows the use of the objective 
prefixes :— 

Class I. W(i-ni-ona, he see.s rae. 

W(t-iii'sJtaiay lie loves me, 

II Vf ku~onay he sees you. 

Wti ka s/uticif he loves you. 

W(t iiiiv-ona^ he sees hiui. 

]Va'/ii shaicty he loves hiui. 

Wati-oncij he sees us. 

Wa-ti-shaiay he loves us. 

Wa-7nu-0)ia^ he sees you. 

Wci-mu-shaiaf he h)ves you. 

JVa-ira-ona, he sees thein. 

JVa-tr(i-s/((ii(t, ho lo\'es tJieiri. 
,j II. Wa-'f/u o/f(o^ lie s(H^s it (a i//ui f d a/<x ^nvden). 

Wa-ijii-slutiay ho lo^os it. 

Wa-i-onay he sees them i^nugnuday 

gardens.) 

Wa-i-shaia^ he loves theai. 
,, III. IVa-i-ona. he sees it {nyamba^ a house). 

Wd-i-shaicVy he loves it. 

\Va-::i-ona, ho sees them ((ayumhcvj 

houses). 

Wa zi shaia, he loves them. 
,, IV. Wachi-onaj he sees it (kittdi, a mortar). 

Wa-chi-shaia, he loves it. 

iri^-vi-ow«, he sees them (vituli, mortars). 

Wa-vi-shaia, he loves them. 
„ V". Wali/i-ona, he sees it {igeruhe^ a hoe). 

Wa-lyi-shaia, he loves it. 

Wa- ga-ona^ he sees them (viagemhe, hoes). 

Wa-^ga-shaiaj he loves them. 
„ VI. Wa-lu-ona, he sees it (Jmnho^ a song). 

Wadu-shaia, he loves it. 

Wa-nyu-ona^ he sees them (nyumbo, 

songs). 

IFa-wytt-a/iaia, he loves them. 
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Class VII. Wa-ka~onay he sees it (kanyuwha, a little 

house). 
Wa-korshaiay lie loves it. 
„ Wa-vi-ona, he sees them {vinyumha, little 

houses). 
Wa-vi~shaia^ he loves them. 
,, VIII, Wa-ku-oita, he sees it (andu^ a place). 
Wa-ht-sJiaia^ he loves it. 
Wa Jca-onaj he sees them (andu, places). 
Wa-ku-shaia, he loves them. 
,, IX. Wa-ku-ona, he sees it (kuimba, a sing- 

Wa-ku-s/iaiay he loves it. 
Wa kvrmiay he sees them (kuimha^ sing- 
ing). 
Waku'shaiay he loves them. 

In all cases the first syllable is the subject of the 
verb. The syllable representing the object always 
immediately precedes the verb, as — • 

Wa-t he ; ni-, me ; o?ia, sees. He me sees. 
Ta-j we ; 'gu-, it {^n^yunda^ a garden) ; gulay buy. 
We it buy. 

When emphasis is required the full form of the 
personal pronoun may be used together with the 
proper subjective and objective prefixes, as — 

Imi na-shaiay I do love. 

Uu7e wa-ni'Shaia, You do love me. 

The objective prefix is always used where in 
English the objective is expressed by a pronoun, 
as — 

Na-vi-uza, I tell him. 

Na-chi-hoesay I repair it. 
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Oft 



The objective prefix is used where ia English the 
<letiiiito article is used, as — 

Aa-'g^frtema 7nwit% I out the tree. 
Ni'Zi'lisa ng^omhe^ I will tend the cattle. 
Na~ ga-teka meji, I have drawn the water. 

The indefinite article is denoted by the omission of 
the objective prefix, as — 

Na-lasa nyamandu, I shot an animnl. 
Ta-gida 'iiihuzi. We buy a goat. 

Na-ona viundu, I see a man. 

POSSESSIVE rRONOUXS. 

The possessive pronoun always follows immediately 

after the thing possessed, it varies according to the 
number and class - 

Mdu wanguy my man. 

Kitidi chemti your mortar. 

The unvarying parts of the possessive pronoiui are 
as follows : — 

-am/Uy m}^ ; etu^ our. 

-akOf thy ; -enUy yovu'. 

-ake, his, her, or its ; -ao, or -aoe, thoir. 

The words -ake and -ao are used for all classes dt 
substantives. 

The above forms may be used as enclitics with such 
words as 

MtrarumgUf my child, 

Wohoetti, our brothers or sisters. 

Mkwakoy your wife. 

The initial letters of the possessive pronoun 
proper to each class and number of substantives are 
as follows ; — 
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Class 



I. 


Sing. 


W-, 


Plur, 


. W . 


IL 


jf 


'Gw-, 




Y-. 


III. 


j» 


Y-, 


,, 


Z-. 


IV. 


If 


Ch-, 


)j 


Y-. 


V. 


j> 


Ly-, 


jj 


'C . 


YI. 


?? 


Lu-, 


jj 


/. 


YII. 


♦> 


K-, 


») 


V . 




jj 


T^, 




Y. 


VIII. 


>> 


K \v-, 


)» 


Kvv-. 


IX. 


»» 


K W-, 


?j 


Kw-. 



When the substantive is put iato the locative case, 
its pronoun requires a special form, as — 

Kitunduni kwangii, in my store. 
Ngoloni ktraiigu, in my heart. 

Choiigoni kwdkej in his head. 

The following table will show how the various 
forms of the possessive pronoun are used : — 



CI.ASiS. 



I. iLTwricZii'V' tvangu^ wakOy wake, wetu, wenuj 
wao. 
Wanda "/' wangUf wako, wake^ tvetUy ivenUy 
wao. 



11. 


Mwiti " ,'* ^gwanguj 


'girako, 


'gwakcf 


'g wetu J 




^givenUj 'gwao. 
Miti ''/' yangu, 


yakoy 


yake, 


yetu, 


[II. 


yenuy yao, 
Kywmba^'^^ yangu, 


yako, 


yoke. 


yetu, 




yenu, yao, 
Nyu7uha^%^^ zangu. 


zako, 


zake, 


zetu. 




zenri^ zao. 








lY 


K'UvJl^^'' changu, 
clitnv ^ chao. 


chako, 


chahe, 


chetu, 




l'>'fHli^\" vangiif 


vako, 


vake, 


vefu, 




venu, vao. 








V. 


Lr<fno'','' lyangu, 
hjenic, lyao. 


lyako, 


lyake, 


h/ela, 
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CLASS. 

V. Mawano^%'^ 'gangu^ 'gakoj 'gake, 'geti*, 
'genu, 'gao. 
Yl. Lumbo "," Iwanguy Iwako^ Ivjake^ Iwetv , 
Iv^enu^ livao. 
Nyv.rnho '*/' nyicangUy nywakOj nywake; nyweUiy 
nytvenu, nywao. 
W\. Juihyurnha'^^^ kangu, kako, kake, ketv, 
kejtUj kao. 
Vinytwiba^^^' vangu^ vako, vake, vctx. 
ve7iUf vao. 
YIIL Andu^^^' kwangu, kv^ako, kwake^ ktcefv, 

kwenUy kwao. 
IX. Kuimha",^^ ktoangu, kwaJco, kwake, kweiu, 

kwenu, kwao. 
Locative form — Nyumheni^'y'' ktoangu, kwako, kwake, 
ku;etu, ku>enu, kwao. 

When emphasis is required the word -e?i, self, or 
own, is used, as — 

Iwano lyangil lyen, my own arrow. 

M^gunda ^gwangii gwen, my own garden. 
Nyumha zetu zen, our own houses. 

The owner of a thing is denoted by use of the 
preposition -a, of, which takes the initial letter proper 
to the class and number of the substantives with 
which it is connected — 

\g<)/jfn ya Mzuugu, the European's house. 

Fgernhp. lya mkwangu, my wife's hoe. 

Mvori '<j}ra Masai, the Masai's path. 

Ng'oitibe za mzuri^ the chief's cattle. 

The personal pronoun is often used where in Eng- 
lish the possessive pronoun is implied — 

Warti-vttnja magulu, ^hey broke his legs. 
Wa-ku-jjasa chala, they cut off your finger. 

Ti~m-fimga mlkono, we will tie his hands. 
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The initial prefix to the preposition -a is the same 

as that of the possessive pronoun, thus : — 

Class 



I. 


Sing. 


Wa, 


Plur. 


Wa. 


II. 


.J 


'Gvva, 


tf 


Ya. 


IIL 


jy 


Ya, 


ji 


Za. 


ly. 


yt 


Cna, 


» 


Ya. 


V. 


J> 


Lya, 


)j 


'Ga. 


YI. 


)j 


Lwa^ 


)> 


Nwa. 


YII. 


j> 


Ka, 


If 


Ya. 


nil. 




Kwa, 


>y 


Kwa. 


IX. 


,, 


Kwa, 


»» 


Kwa. 



When speaking of home, the singular kivangUy my 
home, is used, and mzeht, plural, our home. 

REFLEXIVE PRONOUNS. 

The reflexive pronoun is expressed by the use of the 
following forms : — 

1. By the use of the syUahle -ku-. This syllable 
take^ the place of the objective prefix, and imme- 
diately precedes the verb, as — 

Wa-ku Vila mavuta, they oil themselves. 

The words mweUj self, and wen, selves, are often 
added after the verb to denote a more definite 

reflexive, as — 

Na-huJasa minen, I hit myself. 

Wa-kti-te))ia mwen^ he cuts hiiuself. 

Wa-ku eviha tre/i, they deceive themselves. 

2. By the iise of the word chonyo, head, md ngoJo. 
heart, as — 

Chongo changuy myself. 

X(f()Io iieixf,, ourselves. 

Namanya ngolo yangiiy I know myself. 

.'). By the use of the word -eHj self. This takes the 
following forms to agree with the several classes and 
numbers of substantives ; — 
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]^lass I. Mundu mwen, the man himself. 

Wandu wen, the men themselves. 

II. Mwiti 'gwen, the tree itself. 

Miti yen, the trees themselves. 

III. Nyuniha yen, the house itself. 
Nyuinha zen, the houses themselves. 

IV, Kitxdi cheuy the mortar itself. 
Vituli ven, the mortars themselves. 

Y. Iivano lyen, the arrow itself. 

Mawano 'gen, the arrows themselves. 
YI. Lumho liven, the song itself. 

jVyu})tbo nywen, the songs themselves. 
YII, Kanywmha hen, the little house itself. 

Vinyumba ven, the little houses them- 
selves. 
YIII. Andu kwen, the place itself. 

Andu kicai, the places themselves. 
IX. Kuhnha kwen, the singing itself. 

Kidmha kwen, the singings themselves. 
By myself, by yourself, etc., is expressed by kingive- 
ri and welce, 

Inii kingweri, I by myself. 

Uwe kingweri, you by yourself, 

Isiweke, we by ourselves. 

Inyu iceke, you by youi^selven. 

When used in connection with substantives, -eke 
takes the same prefix as the possessive pronouns, as — 

Mwiti ^gweke, the tree by itself. 

Aliti yeke^ trees by themselves. 

Kituli cheke, the mortar by itself. 

Vituli veke, mortars by themselves. 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 

There are three sets of demonstrative pronouns. 
The first refer to objects near at hand — - 

Afundu uyu, this man. 

Mwiti tt'gu, this tree. 



34 ELEMENTARY INTRODUCTIOX TO TAITA LANGUAGE. 

The second set of demonstrative pronouns refer to 
objects at a distance, as — 

Mundu ulyay that man. 
Mwiti ^gulya^ that tree. 

The third set of demonstrative pronouns refer to 
objects previously mentioned, as — 

Mundu uyo, this man, or that, mentioned before. 
Mwiti u^go^ this tree, or that, mentioned before. 

The table on opposite page will show how the demon- 
strative pronouns are used. 

Distance is denoted by the stress In id on the pen- 
ultimate, as — Ulya, uiilya, unnlya, that (wiaw). 

All the above demonstrative pronouns may be 
made to express there he, she, or it is, and there 
they are, by prefixing 5, as — 

Suyu, there he is ; Saimi, there they are. 

Su^gUf there it (tree) is ; Siif there they (trees) are. 

When the demonstrative pronoun begins with a 
consonant, the letter s requires the same vowel as 
that which follows the consonant, as — 

Sl-chilya, there it is ; Si'vihja^ there they are. 
Si-lyilya^ there it is ; Sa-'galyay there they are. 

There is a set of demonstrative pronouns denoting 
/ am he, this is it, these are t/iey^ etc., as — • 

Class I. Inii TnioeUy it is I ; isi wen, it is we. 
(five 7)WJ>e)if itisihou;inyu wen, it is you. 
lye mwen, it is he ; Wo wen^ it is they. 
,, II. U^go 'giO€n,t]iis is it ;Ioeny these are they, 
„ III. lo en, „ Izo zen, ,, 

„ IV. Icho clien^ ,, Ivo ven, „ 

„ V. Ilyo lyen, ,, A'go 'gen, „ 

,, VI. Ulo liven, ,, Izo zen, ,, 

,, VII. Ako ken, „ Ivo ven, ,, 

„ VIII. Ko hven, „ Ko Kwen, ,, 

J, IX, Ko Icicen^ ,, Ko Kiren, ,, 
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A negative is formed by prefixing si- and substi- 
tuting -ngi for -en, as — 

I. Sijiii ungi, it is not I; Sis^lwangijit is not we. 
Suwe UTigi, it is not you ; Sinyu wangi, it is not 

you. 
Siye ungif it is not he ; Siwo wmigi, it is not 

they. 
II. Sfgo ^gungiy it is not it ; Sio ingij it is not they. 

III. aS'io M?^?*, it is not it ; Sizo zingi, it is not 

they. 

IV. Sicho chingi J it is not \t ) Sivo vingi, it is not 

they. 
\. Silyo lyi'itgi, it is not it ; jSt'go 'gangi, it is not 

they. 
VI. *SV/o /w/i</*, it is not it ; /Sizo zingi, it is not 

they. 
\ II. Sf'ko kangij it is not it ; Sivo %ingi, it is not 

they. 
A^III. Siko kungij it is not it ; Siko kungi, it is not 

IX. Siko hung% it is not it ; Siko kungi, it is not 

they. 

The unchangeable word anduangi may bo used 
instead of -^igi to express a negative, as — ■ 

Simi anduangi, it is not I ; Sisi andttangi^ it is 

not ^ve. 
Si go anduangi, it is not it ; Sio anduangi, it is not 

etc., etc. they. 

Ainya means, in or at this place. 

Alyen means, in or at that place. 

Aoenyao means, in or at that very phice. 

Andu hung^ means, that is it, or that is how it is. 

Kisiku na kisiku, this thing or that thing. 

UsikuTia uaiku means, something or other, 
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RELATIVE rUOXOUXH. 

The relativ^e pronoun is expressed in many different 
w.'iys : — - 

I. By the first set of demonstrative pronouns, 

KS ~ 

fcJii kiljivaa, this which is great. 

Ivi va^oli, these which are good, 

II. By ni- prefixed to the third set of demonstrative 
})ronouns and followed by the same pronoun in its 
simple form, as — 

Ni-cho ichoj that is it which. 

Nirlyo ilyo nahada, that is it which I want. 

III. By ny'- prefixed to the third set of demonstrative 
pronouns and followed by -eUj with its appropriate 
pi-efix, as — 

Nl-lyo ly-eUy that is it which. 

Xl-ijo 'gw-en nahada, that is it which I want. 

IV. By ni- prefixed to the third set of demonstra- 
tive pronouns, as^ — - 

Xihjo lyilima^ that is it which hoes, 

Ni-go 'geoncty these are they which see. 

V. By the word an/.hi. Tliis word may be used 
with all v^erbs and with all tenses, as — • 

J/uhf /ff(.^(/(utiba, that is what I say. 

Jiuh( /i(i/u<), that is where I was. 

Andu iutkallay that is whei'e I am. 

Niko is often added to give emphasis, as — ■ 

X<h) andit neluOf that is the very place where I 
was. 

Kwen answers the same purpose, as - 

Andu hwmi ruigamha^ that is exactly wliat I said. 
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Yl. By the parts of the verb *' to he " with n(( 
prefixed to the Jast syllable of the third set of demon 
strative pronouns, as — 

N<'Iu<> na-choj I was with it, I had it. 

lliji 'iiehio nalyOj that which I had. 

VII. By the word wesi^ have, as — 

Mdu wesi izi^o^ a man who is greedy. 

Uti wesi kUya, he who has food. 

YIIL By the demonstrative pronouns of all classe?. 
These may be used in connection with all verbs and in 
all tenses, as^ 

l/u irashaia, he who Inves. 

Uti irpyideshaia, he who is loving. 

Uu washaile^ he who loved. 

I\i iishaiaj he wlu) will love. 

l-ti vamkwita, he whom I beat. 

U?( wakwito, he who is beaten. 

Jchi (kifuli) ti'ehihaday it (mortar) which you want. 

Icid (JcitnJi) cldhada^ it (mortar) which wants. 

Ichi (kitidi) ohihadoy it (mortar) which is wanted. 

U^gu (mwiti) iiijuhada, it (tree) which you will 

want. 
r^gu {mwiti) ^gnlutday it (tree) which wants. 
U^gu {mwiti) ^guhado, it (tree) which is wanted, etc. 

The negative relative is formed by the use of the 
usual negative prefix, si-^ as — 

Si-cho icho ncbhada^ that is not it which I want. 

Ihi sa-wesi, he who has not. 

Ihi sa-gendile, he who did not go. 

Ichi si-chiwesi, it which has not. 

The word 7iiko is used in connection with personal 
})roaouns to express that is what, why, where, and 
when, as— j- 

Niko na^gaiaha^ that is what I say. 
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, Niko nakimhilay that is why I ran. 
Niko na^genda^ that is where I go. 
Niko nishaiay that is when I will love. 

Niko may be used with all tenses of the verb. 

INTERROGATIVE AND OTHER PRONOUNS. 

There are four interrogatives which do not vary in 
form : — - 

Ini 2 what 1 Kudaiii I why % 

Nini ? when ? Muni ? what kind 1 

Muni always follows the substantive with which 
it is connected, as — 

Mundu muni ? what kind of a man % 

Wandu muni ? what kind of men 1 

Kiadu muni ? what kind of a thing ? 

What is it ? is expressed by Kimuni ? 
The following will show how the interrogatives are 
used :— 

Jchi n^ini ? what is this ? 

Ukuja nini ? when will you come ? 

Wayora kudani ? why do you speak 1 

What] is often expressed by the syllable -7^^, suffixed 
to the verb, as^ 

Uhada-ni 1 what do you want % 

Kwanawesi-ni ? what does it matter 1 

-ni is often used with the appropriate prefix to 
express nothing and no : — ■ 

Wadeani ? what do they ? Wa-ni = nothing. 

Wahadani ? what (thing) do you wanti Gha-ni = 
nothing. 

Lyalasa 1 has it (the arrow) hit? Lya-ni~r\o. 

-ni suffixed to the particle ^la-, with or and, pre- 
ceded by the verb " to 6e," is used to express what is 
there, as — 
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(Jo na-ni ? what is there with you] —what is the 
matter with you ? 

Chuo na-ni ? what is there with it ? = what is the 
matter with it ? 

The same form following a negative verl) may 
express why not 1 as — 

Sisltaia nuo tiorm 1 why shall I not love % 
Sedea uo na-nt ? why will he not do (it) 1 

* Who 1 when 1 and whose 1 are expressed by ~ani ? 
(a) Ani is used alone when asking the question 
who ? as — 

Su ani t who art thou 1 
Mil an I ? who are you ? 
S* ani ? who is he 1 

(/>) A^ii is often suffixed to ht^, which then becomes 
kwani, to express to, orjrofn wkcm ? as — 

Wafuvia hrani 1 from whom do you come % 
Weja kwani ? to whom do jou come % 

(c) Ani is used with the appropriate prefix to express 
wliose— 

Mdu wani f whose zoan ? 

Wandu team t whon men ■: 
MwUi "gtrani f wham tree t 
Iwano lyani t whose arro'^ t 

How ? is expressed by ^ f T^mgmj eirber Ke u^t 1 
alone, or suffixed to the verb — 

Ije ? how is it ] 

Kwahallaije ? how does the matter stand f 

Wa'gambalje ? how, or what do you say ? 

Where 1 is expressed by hiyo ? or iyo ? It may br 
suffixed to verbs, thus — 

Wagenda-hiyo ? where are you going ? 
Uo iyo ? where are you ] 

Chio iyo ? where is it ? 
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The following will show how iyo ? is used with the 
verb '* to he '' :— 

I 7. ASS. 

I. Uo if/0 ? where is he (man) ? 

Weo iyo 1 where are they (men) ? 

1 1. ^Guo iyo ? where is it (tree) ? 

lo iyo ? where are they (trees) ^ 

1 II. lo iyo ? where is it (house) 1 

Zio iyo? where are they (houses) \ 

lY. Ohio iyo? where is it (mortar) ? 

Via iyo ? where are they (mortars) ? 

V. Lyio iyo ? where is it (arrow) ? 

'Geo iyo ? where are they (al■ro^vs) ? 

V"I. Imo iyo ? where is it (song) ? 

iVyito iyo ? where are they (songs) ? 

V^ll. Keo iyo 1 where is it (little house) % 

Veo iyo ? wliere are they (little hoases) 'I 

VIII. Kuo iyo ? where is it (place) 1 

IX. Kuo iyo ? where is it (singing)? 

The above are also used to express Which ? in 
which case the two words are contracted into one, 
as — 

Iloiyo ? which (raan)1 

Waiyo ? which (men) ? 

^Givoiyo ? which (tree) ? 

loiyo ? which (trees) ? 

To pronounce these words properly, a quick ear and 
much practice are very necessary. 

How many 1 is expressed by -linya 2 This takes the 
appropriate prefix — 



f;r,ASs. 



I. Wandu walinga 2 how many men 1 

II. Mitirnilirtga? how many trees? 

III. Nyumba ndinga 2 how many houses ? 

IV. Yituli vili7iga 2 how many mortars ? 
V. Mavxmo raalinga ? how many arrows ? 
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CLASS. 

YI. Nyicnibo ndinga ? how many songs 1 

VII. Vinyamha viluujd ? how many little houses 1 

YIII. Andu kwaliuf/a ? how many places 1 

IX. Kuimba kwalinga? how many singings! 

How often 1 is expressed by kaUnga / 

VERBS. 

The iYifinitive mood of most verbs in the Sagalla 
dialect ends in -a, as — 

Ku-genda, to go. Kurfwa, to die. Ku-tamha, to 
travel. 

The simplest form of the verb, as in English, is 
found in the second person singular of the imperative 
mood, as — 

Seka^ laugh ! Lima, cultivate ! 

Kunta, beat ! Lisa^ feed ! 

The second person plural is formed by changing the 
tinal ~a of the singular into -e, and adding -ni, as — ■ 

Seke-ni, laugh ye ! Lime-ni^ cultivate ye ! 

Ktoite-nij beat ye ! Lise-nL feed ye ! 

The subjunctive is often used as an imperative both 
in tlie singular and plural, as — 

U~inkote I you ask him ! 

U-mkvnie I you beat him ! 

Mu-mftmge I bind ye him ! 

Mu-gu-temel cut it (tree) down ! 

All otlier tenses and moods are made by prefixing 
and suffixing appropriate syllables to the simple form 
of the verb. 

There are two conjugations, the affirmative and 
the negative, in which the voice, mood, tense, person, 
number, subject, and object are denoted by prefixes 
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and suffixes. These when pronounced together form 
one word, as — 

Ni-je-vi-kvnta, I will heat him. 

Wa-7}i-fag-ile, they have sold him. 

THE TENSKS. 

The common order of the particles denoting person, 
tense, etc., is as follows : — 

I. The subjective personal prefix, which denotes 
subject, person, and number. 

II. The tense prefix. 

III. The objective prefix, wliich denotes object, 
person, and number, as — 

Ni-je-chi-gula, I will buy it. 

This word when tak^n to pieces will be found to 
contain — 

I. iV?'-, prefix deuoting personal pronoun, subjective 
case, first person singular. 

II. -je-, tense prefix denoting future time. 

III. -clii'i prefix agreeing wiih the fourth class of 
sabstantives, denoting objective case, the third person 
singular. 

IV. -gnla, verb (minus the sign of the infinitive ku) 
meaning buy. 

Tlie past perfect is denoted by a change in the 
termination of the verb, as— 

Na-cld-gid-ih^ I bought it. 

I. Na-^ prefix denoting subject, first person singular. 

II. -chi-^ pL'efix denoting object agreeing with nouns 
of the fourth class, third person singular. 

III. -gnl~, verb (minus the sign of the infinitive ku-^ 
and the stem -«), meaning buy. 

IV. 4h^ tense prefix, denoting past time. 

The noun denoting the object of the sentence 
follows the verb, thus : — - 

Nachigulile kituliy I bought the moi'tar. 
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The fiign of the present imperfect tense appears to 
be a relic of the verb kii-genda, to go, deprived of itvS 
root consonant -g- thus, na-enda-linia : this Avoiild be 
its full form ; but the ~a- of the pronominal prefix is 
absorbed by the -e- of the tense prefix and becomes 
long -e-, as — n-endeHviciy 1 am hoeing. 

Na-y prefix denoting subject, first person singular. 

-ende-, tense prefix denoting a continuous state. 

'limaj verb (minus the infinitive ^w), which denotes 
hoe. 

The immediate future has no tense prefix, but 
the pronominal prefixes wliich it take at the 
beginning denote both subject and state, as — 

Ni'^gu-lima {m'gunda), I will hoe it (the garden). 

Here we get ni-, subjective prefix and tense sign 
combined, followed directly by the objective sign 
agreeing with a noun of the second class. 

INDICATIVK MOOD. 

Present Tense, 

This is formed by prefixing the syllable denoting 
the personal pronoun in the sabjeciive case (see p. 
1^6). This answers to our oonuBoa ^"g**y^ present, 
/ coiiiey I love, etc. 



Class. 


Sing. Plur. 


I. 


Na-shaia, I love. Ta-skaia, we love. 




Wa shaia, thou lovest. Mtva-shaia, you love. 




Wa- or a-shataj he o?* she Wa shaia, they love. 




loves. 


11. 


' (Jiva-shaia, it loves Ya-shaia, they love or 




or likes. like. 


ill. 


Ya-shaia, ,, Za-shaia^ ,, 


IV. 


Chashaia, ,, Va-shaia, ,, 


y. 


Lya'sltala, ,, ^Ga-shaia, ,, 


VI. 


Lwa-shaia, ,, Nwa-shaia, „ 
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Cliiss. Sing. Plur. 

yil. AV^/ifua, it loves or Va-shalay they love or 
likes. like. 

Iht-shaia^ ,, Va-shaiat „ 

VJII. Kwa-shaia, „ Kwa-shaia^ „ 

IX. Jxiva-shaia, , , AVvt skaia, „ 

This teiise is also used as a perfect tense denoting 
a complete action at the present time, thus na m-kota 
may mean, I ask him, or I have asked him ; nahada 
may mean, I seek, or I have sought. 

Imperfect 2'ense, 

The characteristic mark of this tense is -ende-f and 
it is formed by prefixing the sign of the personal 
pronoun, followed by the word -ende-^ thus— wa-enc/e- 
genda, I am going. This full form, however, is never 
used, but it is contracted into ne-nde-genda. Tnis 
denotes au action going on at the time of speaking, 
as — 

Ne-tide-Uma, I am hoeing, that is, I am in the act of 
hoeing. 
Class. Sing. Plur. 

T. Ne-nde-shaiay I am Te-nde-shaia, we are 
loving. loving. 

We-^ide-shaia, thou art Mwe-nde-ahaia,, you are 

loviii<>-. loving. 

We-nde^shaia, he or she We-nde-shaia, they are 





js loving. 




loving. 


II. 


^ Gwe-nde shaia , 


it is 


Ye-nde-shaiaj they 




loving. 




loving. 


III. 


Ye-ndeshaia, 




Ze-nde-shaia^ ,, 


IV. 


Che'')t.(h-shaia, 




Ve-7ide shaiaj „ 


V. 


Lye-iide-sJuiia, 




^ Ge-nde-shaiUi „ 


vr. 


Live-nde-shaia, 




i^yyye-nde shaia, „ 


VII. 


Ke-ude-shaiay 




Ve-nde-skaiay ,, 




Te-nde-shaia, 




Ve-nde-shaiaf „ 
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Class. Sing. Pliir. 

YIII. Kwende-shaia, it is loving. Kwe-nde-shaia, we 

nie loving. 
IX. Kwe-nde-shaia, „ Kice-nde-shaia, „ 

Tliis form is sometimes used to express a fnture. 

Perfect Tense, 

There are two perfects denoting a fini>hed action — 

1. A present perfect answering to the English with 
have, as — na-genJaj I have gone. 

2. A past perfect denoting an act finished some 
time ago, as — va-gend-ile^ I went. 

There are two forms of the present perfect — th.e first 
is the same as the present tense, as, tia-f/e-itda, 1 have 
gone. 

The second preterite is formed by prefixing the 
sign of the perscmal pronoun followed by llie Avord 
-eja-, as — n-eja-limay I have hoed. 



Class. 


Sing. 


Phir. 




I. 


N-eja-shaia^ 


I have 


T-eja-sIiaia, we iuive 




loved. 




loved. 






W-eja-shaia^ 


thou hast 


Mw-eja- shaia 


, you have 




loved. 




loved. 






W-eja~sItai(iy 


he or she 


W-eja-shaiaj 


they have 




has loved. 




loved. 




n. 


^Gw-eja-ahaia 
loved. 


, it has 


Yejashaia, 
loved. 


they have 


III. 


Y-eja-shaia, 


n 


Z-eja-shaia^ 


>» 


IV. 


Gh-eja-shaia^ 


J» 


V~ejashaia, 


>» 


V. 


Ly-eja-shaiay 


»j 


' G-eja-shaia^ 


» 


VI. 


Lio~eja-shaiay 


yj 


Nio-eja-shaia 


) >> 


VII. 


K-eja-shaia^ 


)» 


V-eja-shaia^ 


M 




T-ejorshaia^ 


»> 


V-eja-ahaiaf 


JJ 


YIII. 


Kweja'Shaia, 


)) 


Kweja-shaia^ 


>J 


IX. 


Kweja shaia. 


n 


Kw-eja-shaia^ 


>» 



The full form of the above would be na ejashaiUf 
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but the -a- is absorbed into the -e-. This tense, how- 
ever, is rarely used. 

Tast Perfect Tense. 
There are two forms of the past perfect. The first 
is formed by changing the final letter -a of the verb 
into -i7e, as — na-gend-Ue^ I went. Verbs ending in -ra 
make their past perfect by changing the final letter -a 
into -ere, as — na-mgorer-ere^ I tohl hiin. 
Class. Sing. Plur. 

T. Na-sha-ih, I loved. Ta sha-ilcj we loved. 

Wa-shaik^ thou loved, Mwa-shailej you loved. 
Wa- or a-sfia-ile, he or Wa-sha-ik, they loved. 
she loved. 
TI. 'Gtoasha He, it loved. Yorsha-ilsj they loved. 

III. Ya-sha-ile, „ Zasha-ile, ,, 

IV. Chorsha-ilCj ,. Va-sha-i/e, „ 
\'. Lya-sha-ile, , , ' Ga-sha- He , , , 

VI. LioashaAle, „ Nywa-sha-ile, „ 

VII. Ka-sha-ilej „ Va-sha~ile, „ 

Tu-shaile, „ Vasla-ile, „ 

VIII, Kwa-sha-ile, ,, Kiva-sha-ile, „ 

IX. Kworshaile, „ Kwa-sha^le, „ 

The second past perfect is formed by prefixing the 
sigQ of the personal pronoun followed by the word 
-ejile, as — wa-ejile-limdj contracted into we-jile-lima, 
they cultivated. 
Class. Sing. Plur. 

1. y-ejile-shaia, I loved. T-ejile-shaiaj we loved. 
W-ejile-shaia, thou Mw-ejile-shaia^ you 

loved. loved. 

W-ejile-shaia, he or she W-ejile-shaiaj they 
loved. loved. 

II. ^ Gw-ejile-shalay it loved. Y-ejile-shaia, they 

loved. 
III. Y-ejile-shaiay ,, Z-ejile-shaiaj „ 
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Clast^. Sing. Plur. 

ly. Ch ejth'shaiaj it loved, V-ejile-shaia^ they 

loved. 

N". Z// (ijile-shaiaf „ ^G-ejile-shala., 

YL Lw-ejUe shaiaf ,, Nyvye/jile-shaia, 

YII. K ejih'shaia, „ V-ejile-shaia^ 

l^-ejiJe-shaia, ,, V-ejile-shaia, 

VIII. Kw-ej lle-shma, ,, Juv-ejile-shaia, 

IX. Kw-ejUe shaia, „ Kio-ejik-shaia^ 

The full form of this tense would be v/^t ejile-ge-nda^ 
but the -a of na- is absorbed by -€,-eji/e-, a-ejile-gendd, 
I went, or I had gone. 

Future Tense. 

There are two future tenses — the mediate and 
the immediate. The mediate signifies an action that 
will take place at some future time ; the immediate 
signifies an action that will take place without dela\ \ 

The mediate future is formed hy prefixing thv^ 
personal "pronoun followed by the syllable -je~ to tli* 
verb, eis--ni-je-lima^ I will cultivate. 

Class. Sing. Plur. 

I. Ni-je-shaia. \ will love. Ti-je^'ata, we will 

love. 
U-je'sham,t\\o\\yv\\i\ove. Mtfrje-sliaia^ you Aviii 

love. 
U~ or we-jeshata, he or We-je-s/taiaf they will 
she will love. lov^e, 

II. ' Ou-je-sliaiaf it will love. I-je-^uiiay they will 

love. 

HI. I-je'Shaiaj „ Zi-je-$kaifi^ „ 

I V. Chi-je-shaia, „ Vi-je-shata^ „ 

V. Lyi-je-shaiaj „ ^ Geje-thaiaf ,, 

YI. Lwe-je-shaiaj „ Nywe-je-shaia, ,, 

YII, Keje-shaiat ,, Ve-je shaiuy ,, 

2^e~je$haia, „ Ve-je-sliaia, ,, 
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Class. Sing. Phir. 

YIII. Kwe-je-shaia, it will love. Kim-je-shaia, they 

will love. 
IX. Kwe~je-shaia , , , Kwe-je-sliaia^ , , 

The immediate future is formed by the use of the 
same pronominal prefixes as in the mediate future, but 
without the syllable je-, and slightly throwing the 
accent on the final syllable of the verb, as — ni-lwia, 1 
will cultivate. 

The final -a of this tense is often changed into 
a'r/a, as — ni-Hm-a' ga, I will cultivate. 



Class. 


Sing. 


Plur. 


I. 


Ki-shaia, I will love. 


Ti'sliaia^ we 


will love. 




C-shaia, thou wilt love. 


, Mu-ahaia, yc 


lu will 










love. 




U-shata, he 


or she will 


We-shaia, they will 




love. 






love. 


TI. 


'G?i shaia^ it will love. 


I-shaia^ they 


will love. 


ILL 


I-shaia, 


J? 


Zishalay 




IV, 


Cld-shaia, 


j> 


Vi-shaiay 




V. 


Lyi-shaia, 


?» 


'Ge-shaia, 




Yl. 


Live-shaia, 


j> 


Kywe-shaia, 




VII. 


Ke-shaia, 


)j 


Ve-shaia, 






Te-shaia^ 


j> 


Ve shaia^ 




VIII. 


Kwe-shaia^ 


jj 


Kwe-shaicij 




IX. 


KwQ-shaia. 


^^ 


Kwe-shaiff, 





Narrative Tense. 

In relating a narrative, or making any communica- 
tion, a verb in the perfect tense is used to begin 
with, and the remaining verbs are put into what is 
called the narrative tense. This is formed by inserting 
-ka- after the pronominal prefix. This -ka- has the 
power of the English and, as — ni-ka-genday and I went. 

This tense takes the same prefix as the future tense, 
excent in tlie third nersons singular and nlnral. 
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Class. Sing. 




Plur. 




I. 


Ni-korshaia^ 


md I loved. 


Ti~karshaia, :ind we 










loved. 




U'ka-shaiaf and thou love J. 


Jfu-ko-shrriaj nnd 










you loVfed. 




A-ha-shaia^ and he m^ 


she 


Wa-korshaia^ and 






loved. 




they loved. 


II. 


^Gu'ka-shaia, 


and it loved. 


Lka-shaia^ and they 










loved. 


III. 


1-ka-shaia^ 


a 




Zi-ka-shaia, , , 


IV. 


Chi-ka-sJidia^ 


yy 




Vi ka-shaiiij 




V. 


Lyi-ka-shaia, 






^Oe-korshaiaf 


J 


YI, 


Lwe-ka-shaia, 






Xytre ka-s/iaia, 




VII. 


Ke-ka-shaia^ 
Te-ka-shaia^ 






Vek(f-f^/tataj 
Ve'ktt-shaiaf 


7 


VIII. 


Kwe-korshaia^ 


,, 




Kwe-ka-shaiay 


» 


IX. 


Kwe-kaehaiay 


it 




Kwe ka'shaia. 


J 



Conditional Tenses, 

Thei^e are seventeen words and phrases which may 
he called conditional tenses. Nint' of these may be 
said to express a state of thiu*r> supposed to bo 
existing — the actual conditional t*iabes. Six may be 
said to express the case as an unlikely one — the 
possible conditional tenses. The rt-maining two are 
contingents. 

Actual Conditional Tense-^. 

1. The imperfect conditional is formed by inserting 
-ke- immediately after the subjective personal pronoun, 
as— 

Ni-ke-, as T was. 

This takes the same subjective personal pronoun as 
the future indicative. 

Ni-ke-genda, as I was going, 
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2. 'i'he Piesent Conditional is fovined by inserting 
^je- immediately after tl;e subjective pergonal pronoun, 
as^ — 

Nije-lola, as I looked. 

This takes the same subjective personal pronoun as 
the future indicative. 

^]. There are four porfe<'ts. 

(a) Tiiis is t'oMne<l by the word ijua, placed l)efore 
the full form of the present indicative, as — 

Ijita najika, as I arrive J. 

4. {h) This is formed by the word ere placed before 
the full form of the future indicative, as — , 

Ere niffenda, having gone, o>- while I went. 

5. (c) This is formed by the word ihji placed befora 
the full form of the future indicative, as — 

IJyi nijejifJay wliile I went, or having gone. 

6. ((/) This is formed by the word niacha placed 
before the full form of the present indicative, as-- 

Macha namioona, having now seen him. 

7. Past. There are two p^sts. 

(«) This is made by changing the final -a of the 
mediate future into -e, as — 

Nige^uh^ since I went. 

8. (h) This is made by combining the future tenses 
of the verb kugenda, with the infinitive mood of the 
verb that expresses the action, as — - 

Nigenda kujlka, when I had arrived. 

9. The future conditional is formed by placing the 
word ijna before the subjvmctivo, as — 

Ijua nigende, when 1 shall go. 
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Possible Conditional Tenses, 

1. There are two present conditional tenses : — 

(r*) This is made by inserting the syllable -ka- 
immediately after the subjective personal pronoun. 
This takes the same subjective personal pronoun as 
the future indicative, as — 

Ni-ka-genda^ if I go. 

2. {li) This is formed by repeating the verb twice, 
lii'st ill the mediate future, and then in the subjunc- 
tive, as — liwambd nigenda nigende, if I go, then let 
me go. 

;5. Future. Thei-e are three future conditional tenses. 
(a) This is formed by placing the word kadoka 
before the present indicative, as — 

Kadoka nagenda, if I shall go. 

4. {h) This is formed by placing the word kasikila 
Ix'fore the present indicative, as — • 

Kasikila nagenda, if I shall go. 

5. (c) This is formed by placing the word haita 
l»efore the narrative tense, as — 

Ilalia ftkagenda, even if you do go. 

G. (d) This is formed by placing the word kfrena 
l>efore the subjunctive mood, as — • 

Kwena adee^ even if he should do. 

Contingent TcTises. 

Tlie present is formed by placing the word -r/grrfr 
before the present indicative, as — • 

Ngera nashaiay did I, or if I did love. 

The past is formed by placing the word ndaa befun 
the pi-esent indicative, as — 

Xdaa namani/a, had T, or if I had known. 
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IMPERATIVE MOOD. 

The Simplest form of the verb may be used as an 
imperative, as — 

Kwita I beat ! Genda I go ■ 
Seka 1 laugh 1 Lisa ! feed \ 

In the presence of an objective prefix, the final 
letter -a is changed into -e, as — • 

M-kvoit-e^ beat him. Ku-hoit-ey beat thyself. 

M-sek-Bt laugh at him. Si-Hs-e, feed me. 

The second person plural is made by changing the 
final -a into -e, and adding -n^, as — 

Seke-ni I laugh ye ] Gende~niJ go ye ! 

Kwite-7ii J beat ye ! Llseni I feed ye ! 

SUBJUNCTIVE MOOD, 

The subjunctive is formed by prefixing the same sat 
of personal pronouns as those used in the future 
indicative, and changing the final letter -a of the verb 
into -«, as — 

Nishai-ej that I may love. 

It may be made to express a variety of meanings. 

1. As an imperative, thus — 

Nigendej let me go. 

This is the only form in which it can be used in the 
first and third persons. 

2. As a subjunctive, thus — 

Nig-end-e that I may go. 

3. Interrogatively by adding -ha^ thus — 

Nigende-ha f may I go ? 

4. As an interrogative by adding on -ije^ thus— 

Nigende ije 1 how may I go ? 
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5, xVs an interrogative by aiding the word -aiii, 
Tliis word requires the appropriate pronouiinal pretlx, 
thus — 

Nigende int-ni ? why may I go I 

INFINITIVE MOOD. 

The infinitive is made in all cases by prefixing ku- 
to the simple root ot* tlio verb, as — 

Ku-aekaj to langh ; Ku-yeuda^ to go. 
Ku'kwita^ to beat ; Kuliaa^ to feed. 

The infinitive is fre<juently used as a verbal nouiu 
as — 

Kuseka, laughing ; Kukwlta^ beating. 

Kuaeka ktoako, your laughing ; Kukwit v kwako, 
your beating. 

'VIU: XKGATIVK CONJUGATION. 

Verbs by use ot* projter j prefixes may be made^ 
negative. 

The characteristic letter of thenegative conjugation 
is fS, which always stands first. 

Pitsent Tense, 

This tense is formed by prefixing the negative sign 
si' to the future form of the affirmative, except in the 
1st, 2nd, and 3rd persons singular, and tlie 2nd and 
3rd persons plural, of the first class of substantives, 
which are irregular, as — 

Class. Sing. Plur. 

I. St-s/iakCf I do not love. Si-ii-shaia^ we ^lo not 

lo\'e. 

Su-shaicif thou dost not Stirmu-shaiay you do not 

love. love. 

iSa- or se-shaia, he or Sa-wa-shaia, they do not 

she does nob love. love. 



SAGALLA DIALECT. 



55 



Class. Sing. Plur. 

II. Si- gvrshaia, it does not S14 sJuiia, they do not 



III. Si-i-shaia^ 

lY. Si chi-s/iaiaj 

V. Si-lfj i-S'// (t irt, 

VI. Si-J-)f>->i]t(U(t^ 

VII. Si-h-^hala, 
Sl'teahalaf 

VIII. Si-ktve-shauif 

IX. Si'kvje shauif 



love. 



Si-zi-sliaia, 
Si-vi-sliaiay 
Si-ye-shaiay 
Si-nyu-sliaiay 

Si-ve-shaia, 
Si'Ve-shaia, 
Si-kt.oe-shaia, 
Si-kwe-shaia, 



love. 



The negative imperfect is not used. 



Negative Past, 

There is but one negative past tense. This is 
formed from the past aifirmative by prefixing the 
proper negative prefix, as in the present negative, 
thus — ■ 

Class. Sin^if. 



I. 


Si-shaile, 


I did 


uftt love. 




Su-shaile, 


thou, 


etc. 




Sa- or se-shailej 


he or 


she, etc. 


II. 


Si'^gu-shaile, 


it did 


not love. 


III. 


Si-i-shailef 




jj 


IV 


Si-chi-shaile, 




j> 


V. 


Si-fj/i-shaile, 




)j 


YL 


Si-ht-sJtaile, 




j> 


VIL 


Si-ke-shailej 
Si'te- simile, 




>» 
M 


VIII. 


Si-kwG-shaile^ 




>» 


IX. 


St-kioe-shailej 




»> 


Class. 




Plur. 


I, 


Sl-ti-shaile, 


we 


did not love. 




Su-mii'sliaUey 


yo 


u did not love 



Sa-wa- or we-ahaile^ they did not love. 
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('lass. 




Plur. 


II. 


Si-i-shaile^ 


they did not love. 


III. 


iSi-zi-ahaUej 


jj 


IV. 


Si-vi-ahaile^ 




V. 


Si-ge-shaile^ 


7) 


YI. 


Si-nyU'shaile, 




VII. 


Si-ke-shaile, 






Si-te-shaile, 




VIII. 


Si-kwe'Shaile, 




TX. 


Si-kwe'shailey 


» 



Negative Future Mediate. 
The negative mediate future is formed from tht- 
affirmative by prefixing the proper negative signs as 
in the present. 

Class. Sing. 

I. Si-je-shaia^ I will not love. 

fSu-je-shaia, thou wilt not love. 

Se-je-shaiay he or she will not love. 

II. Si~ gu-je-shaia^ it will not love. 
HI. Si-i-je-shaia^* „ 

IV. Si-chi'je-shaia, „ 

etc., etc. 

(Jlass. Plur. 

I. Si-ti-je-shaia, * we will not love, 

Su-7)iii~je'shaia, you will not love. 

Si-we-je-shaidj they will not love. 

II. Si~tje shaiaj they will not love. 

III. Si-zi'je-ahaiaj „ 

IV, Si'Vi-je-shaia, „ 

etc., etc. 
This tense is rarely used. 

Negative Future Immediate. 
The negative immediate future is the same as the 
present negative. 
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** Not yet " Tense Present. 

This tense denotes that the action has not taken 
place up to the time of speaking, implying that it may 
some day come to pass, It is formed by prefixing the 
proper personal pronoim followed by -na~ to the word 
-kaih^ the verb expressing the action taking the 
infinitive mood, as — 

Na-na-kaih hugenda, 1 have not yet gone. 
Cha-na-kaile kiid.vxij it is not yet finished. 
Wa-na-kaile kuja, they have not yet come. 

" Not yet " Tense Past. 

This tense is intended to denote that the action had 
not taken place at the time that another happened. 
It is formed by prefixing the appropriate personal 
pronoun to the word -kaile^ the verb expressing the 
action taking the infinitive mood, as — 

Ne-kaile hudeay I had not yet done (it), 

^Gh/rkaile kugwa^ it (tree) had not yet fallen. 
Kwakaile kicswa, it had not yet become dark. 

It is not often that the difference is a marked one 
between these tenses. 



Negative Conditio'iial Tenses, 

Most of the affirmative conditional tenses may 
be made negative by prefixing the usual negative 
sign— 

Ngera sagenda shnhawey if he had not gone, I would 
not have given (it) him. 

Kddoka simwona simkimbilaf if I sliall not see him 
I will not run away. 

Mac/ia sainwoiuiy having now not seen him. 
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Negative Imperative. 

Tbere are three ways of exj>ressing the negative 
imperative. 

1. By the word siya, followed by the verb in th*' 
intiaitive mood, as — 

Siga hmtkirita I do not beat him ! 

2. By the verb in the infinitive mood followed b\ 
the word mbai, as — 

Kuseka inbai ! do not laugh ! 

3. By the negative subjunctive, as — 

Suadee! do not do (it) ! 

Sumwagende ! do not ye go ! 

Negative Subjunctive, 

The negative subjunctive is made from the affirma- 
tive by using the usual negative signs, except in tht^ 
tirat class of substantives, which are irregular in tJiis 
i-espect. 

Class. Sing. 

I. Sa-shaie^ may I not lov^-. 

Sna-shaie, may jou not 1<'\'^ 

Sa-shaie^ niay he or she not love. 

II. ^Si- gu-shaie^ may it not love, 
etc., etc. 

Class. Plur. 

I. Si-Ut-shaie^ may we not love, 

jSu~viu7a-s/taiey may you not love. 

fSa-ioorshaie^ may they not love. 

II. Si-i~shaiej niay they not love. 
etc., etc. 

All negatives may become strong al^u■Inativ(^^ 
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by the addition of an -e to the final letter of tlio 
verb— 

Si genda-ey T do :,m. 

Si-altaia-e^ 1 do love. 

Sa-uanda-e, he has sown. 

This form often means a very strong affirmative. 



PASSIVE VOICE. 

The passive voice is formed from the active by 
simply clianging the final vovvel of the verb into -o — 

Nal'wlfa, I be it ; Nakwit-o^ I am beaten. 
Taoniky we saw ; Taonil-o, we were seen. 
jXigoTdj I will tell; Nigor-o, I will be told. 

The -o in the future is often changed into -o'go — 

Ukwlt-o' go, you will be beaten. 

There arc two peculiar phrases used in speaking, 
not hitherto mentioned. 

1. In telling a story the negative is often expressed 
)>y a phrase ; e. g, instead of using the ordinary nogM- 
\ \\{\ they say — 

^\ iLauiuza nikuhawa rtiikono inisano, ela ijje, <xi((h) 
kfiit'ji washaia, nikotu — 1 said to him, I will give you 
five hands; but he, do you suppose he agreed, not 
at all. 

2. WJion the speaker, in telling a story, reaches 
the climax of any part of his speech, instead of carry- 
ing on the assertion, he turns it into a question — shall 
I not 1 — to whi(;h tlie second painty replies, angoije ? or 
" what else 1 " *' quite so ! " ^* of course 1 " etc., etc. 

Wanuza nikuonj/e kw(t MztfngUy masena kallaaenj/ay 
hafuka slkittwdhi ? augo'rje ? You ask me to show you 
the European's ; well, wait here, in the evening shall I 
not take you ? eh ! 
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DERIVATIVE VERBS. 

There are seven derivative forms which may be 
constructed out of most Sagalla verbs, 

1. The Frequentative Form. 

This form is used to express an action that is being 
done continually. It is formed by inserting -na 
after the personal pronoun of the ])iesotit indicative, 
and changing the final letter of tlie verb into -a^<ja, 
as — 

Tana-dea^ga, we do (it) continually. 

Wa-na-lwui' ga, they do cultivate, or they are in the 

habit of cultivaling. 
^Gwana-vala'gaf it bears from time to time. 
Na-na-ga-lyVga^ga, I am in the habit of eating 

them. 

2. The Applied Form, 

This form is used where in English a preposition 
would be employed to connect the verb with the 
object. It is formed by changing the final lettei* oF 
the verb into -ila or -ela — 

K^ade-ila^ to do for. KuHs-ilOj to feed for. 

Kulim-ila, to hoe for. Kuoch-ela, to roast for. 
Kulet-elctj to bring for, Kugens-ela, to take to, 

or for. 

3. The Caitsative Form, 

This form is made by changing the final letter of the 
vei'b into -isaj or -isha. 

Kududuga, to run ; Kududugisha, to cause to rim. 

Kugala^ to go ; Kugalisha^ to canse to go. 

Kmija, to return ; Kutijisa, to cause to I'eturu. 

Kn.joka^ to climb \ Kujosa, to cause to climb. 



SAG ALL A DIALECT. 61 

When the last syllable ends in -ha^ the -sa^ is 
substituted for the ~ka^ as in kujoka, to climb. 

4. The Neuter J or Quasi-jMSsiveJorni. 

This is formed by changing the final letter of the 
verb into -kcij or -ika^ or -oka. 

Kitvunja, to bre.ik ; Kuvitnjika, to be broken. 
Kunonaj to spoil ; Kunoneka, to be spoiled. 

Kugolola, to straighten ; Kugoloka^ to be straightened. 
Ktigahdciy to turn ; Kiigahika^ to be turned. 

When the last syllable ends in -la^ the ~ka is 
substituted for the -la^ as in kugalula, to turn. 

This -ka form is often used to represent a thing as 
feasible — 

Kndea^ to do ; Kudeika^ to be do-able. 

Kukama, to milk ; Kukaniika, to be milk-able. 

Kidima^ to hoe ; KuUmka^ to be hoe-able. 

Kukota, to dig ; Kukotekay to be dig-able. 

5. 7^/ie Reflexive Form. 

This is formed by inserting -^w- between the 
pronominal prefix and the verb, after which, the word 
-en with the appropriate prefix is added — 

Nadcudavlta 7)iw-en, I beat myself, 
Krnioaa, to sj)()il ; Kvkunona -m, to spoil oneself. 
Kv.-shain, to love ; Kifkushaia -en, to love oneself. 
KiUlyaiaj to stab; Kukuthjaia -euy to stab oneself. 

6. Tlie Reciprocal Form. 

This is made by changing the final -a into -rma, or 
-anya — 

Ktt^haidy to love \ Kushaianay to love one another. 
Kulwana, to fight ; Kulwanana, to fight one another. 
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Kugenda^ to go ; Ki(,(jcjidanya^ to go together. 
Kusesa, to make Kitse^dttija^ to make peace with 
peace ; one another. 

7. The Strengthened Form. 
This form gives the idea of thoroughness, by 
doubling the verb. 

Kupasa, to cut ; Kwpasa-pasa, to cut to pieces, 

Kupaia, to split ; Kupaia-paia, to split in pieces. 

ICvJiada, to seek ; KyJiodorJiada, to seek well. 

Kuemhciy to deceive ; Kueinhoremlay to deceive much. 

IRREGULAR VERBS, 

All monosyllabic verbs are irregular in forming 
their present aud future tenses. They change their 
final letter into -iga^ ov-ega^ as — kulya^ to eat. 

INDICATIVE MOOD, 

Pre^^nt Tense. 
Sing, Plur. 

Nalyiga^ I eat, Talyiga^ we eat. 

Walytga, thou eatest. MnaalyUga^ you eat. 

Wahji^ga, he or £heeats. Wolyi^ga^ they eat, etc. 

Sing. Plur. 

NilyPgaj I will eat. Tily'Cga, we will eat, 

Ulyiga^ thou wilt eat. MuhjVga^ you will eat. 

Ulyiga^ he or she will IValyiga, they will eat, 

eat. etc. 

The final -a of this tense may be changed into -a^ga, 
etc , as — nilyi^ga'gaf I will eat. 

Perfect Tense. 
Tlie perfect in these verbs does not follow the 
present, but it takes the same form which should 
have been the regular present, as — 
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Sing. Plur. 

Xalya^ I have eaten ; Talya^ we have eaten. 

Walf/a, thou hast eaten ; Mu^alya, you have eaten. 

Walyuy he or she has Walya^ they have eaten, 

eaten ; etc. 

The following is a list of monosyllabic verbs : — 

Kulya, to eat. Kufwa, to die. Knnira, to drink. 

Kuslia^ to grind. Kugwa, to fall. Kitnya, to fall (of 

rain). 
Kucha^ to rise (of the sun). Kusway to set (of the 

sun). 

The past perfect of these verbs is formed by 
changing the final letter -a into -ih or -ele. 

The imperative of these verbs is formed thus : lyi'yctt 
or lyaj singular, and lyeni,, plural. 

Ktijay to come, is peculiar to itself. 

Present Tense. 
Sing. Plur. 

Neja^ I come. Teja, we come. 

Weja^ thou comest, Mweja, you come. 
Weja, he or she comes. Weja, they come, etc. 

Imperfect Tense. 

Sing. Plur. 

Nendeja, I am coming ; Tendeja^ we are coming. 

Wendejay thou art coming ; Mwendejay you are 

coming. 
Wendeja, he or she is coming ; Wendeja^ they are 

coming. 
Perfect Tense, 

The first perfect is the same as the present tense — 
Sing. Plur. 

Xeja^ T have come ^ Teja, we have come, etc. 
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The other form of the perfect is the same as the fir^ 
followed by the infinitive, as — 

Sing. Plur, 

Neja kujaj I have come ; Teja kyja^ we have come. 
Weja h(ja, thou hast Mweja kuja^ you have" come. 

come; 
Weja hija^ he or she Weja kvja^ they liave comt 
has come ; etc. 

Past Tense, 

The first past is formed by changing the final ^ 
into -'//e, — 

Sing, Plur. 

A^ejihy I came ; Tejile^ we came. 

Wejile, thou earnest ; MwejUe, you came. 

Wtjile, he or she came; WejllCj they caiue, etc. 

'J'he other form of the past is the same as the tirs) 
followed by the infinitive, as — ■ 

Sing. Plur. 

Xt'jile knja^ I came ; Tejile kiija^ we came. 

Wejf/ekffja^ thou earnest ; Mwejile kffj((, you came. 
Wfjiie h(ja, he or she came ; Wejile kfja, they came. 

etc. 
Future Teii^e, 

This tense retains the infinitive kih- throughoir . 
as — 

Xik}fja, I will come ; Tikuja, we will come. 

Vkujay thou wilt ccme ; Afuknja^ you will come. 

Uhija, ho or she will Wekvja, they will come, 
come ; etc, 

Narrative Tense, 

This tense inserts -ke- after the pronominal prefix, 
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Sing. Plur. 

Ni-ke-ja, and I came ; Ti-ke^jch and we came. 
f/'ke-ja, and thou earnest ; Mu-ke-ja, and you came. 
A-ke-ja, and he or she We-ke-ja^ and they came, etc. 
came ; 

IMPERATIVE MOOD. 

Sing. Phir. 

SjitUy come thou ! JVjvA/ni, come ye ! 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Sin<r. Phir. 

yijey may I come ; Tije, may we come. 

Uje, mayest thou come ; Mvje^ may you come. 

A}'e, may he or she come ; Wejcj may tliey come, etc. 

Some verbs, as kifJcala, to be cunning, kitgada, to hq 
idle, etc., havp a past form with a present meaning. 
These insert -na- between the pronominal prefix and 
the verb, as — 

Ka-na-kalile, I am cunning. 
Ta-^iOrgadile, we are idle. 

The following verbs take this form : — 

Krthia, to be fierce. Kukula^ to be hard. 

Kulcahiy to be cunning. Kngada^ to be idle. 
Kvhara^ to be bitter, changes the -a into -are, as — 
' G wa~na-har-are, it is bitter. 

Some verbs, as kmrasa, to be bad, kidua, to be dirty, 
make their present tense by inserting -na- between the 
pronominal prefix and the verb, and changing the final 
letter of the verb into -/, as — 

Cha-na-wasl, it is bad. 
lI-na-lvAf you are dirty. 
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The verb kuwenif to know, has only a present and 
past tense — 

Present Tense. 
Sing. Plur. 

Nar^awenif I know ; Tanaweni, we know. 

Unaweniy thou knowest ; Mimaiveni, you know. 
Anaweni, he or she knows ; Wanaweni^ they know. 

Past Tense. 
Sing. Plur. 

Neweniy 1 knew ] Teiveni, we knew. 

Uwenif thou knewest ; Muweniy you knew. 

Awe7i% he or she knew ; Wetveni, they knew. 

The verbs kushaia^ to love, and hutlyoa^ to begin, 
are often used in their past form to denote a present 
meaning, as — 

Nasltaile, I love or I have loved. 
Tatlyolle^ we begin or we have begun. 

The verbs kulaho, to forget, and kulemo, to hr 
unable, may be called deponents, as they have a 
passive form with an active signification — 

NalaJio, 1 forget. 
Taleino, we are unable. 

vSome verbs change their root vow^el and sttm 
vowel in forming their past tense, as — kulala, to 
sleep. 

The past tense is nalele^ for nalalUe, I slept. 

AUXILIARY VERBS. 

The verbs used as auxiliaries are as follows : 
KrtkaUay to be. Kutnla, to continue. Kudua. tu 
finish. Kuiiialila, to finish, Kuja^ to come. Kudinia^ 
to be able. Kufweni, to become one, or to behove one. 
Xtisiga, to leave. Kulega, to refuse. 
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l\Hl-(t]Ja^ \v;th its various parts, is used to express 
contiiiuity ; it is followed by eitlier the iutinitive or 
the -h'- tense- - 

XakalJa kugenJa, I am still goiap^. 
Xuo ni~ke-deaj I am still doing (it). 

Xelno 7ii-ke'lisa, I was still feeding. 

K^UaJa is used to express the idea of repetition ; it 
is followed by the verb in the infinitive — 

iVIivIa kiigemda^ I will go again. 

SUuJa knsekdf I will not laugh again. 

Kudna and kvinalUa are both used to strengthen 
the present perfect — 

Xarnalila kvleta, I have finished to bring. 

Aadua kukaiua, I have lini&hed to milk. 

Kt/jah use 1 as an auxiliary to form the present an<l 
past tenses — 

Weja kvja, they have come. 

Wejilf kvjaj they came or had come. 

Can is expressed by the appropriate tenses af 
hidiiiia— 

Xadima hcrumagiay I am able to bear (it). 

J/rty and 7tii(jhtj where they imply a purpose, ait' 
expresse*! by the subjunctive — 

Xihaire in<jl ninivej give me water that I may 
drink. 

Where they imply lawfulness, by lagelage, bad ; 
/iilo, right ; and kurigida^ to forbid, as — 

Nikmraha tindi zako, n'lagelage ? IF I pluck your 
tomatoes, is it wrong 1 or we should say, Is it wrong 
for me to pluck your tomatoes 1 

Kuiwa nifido ? to steal is it right ? 

Kukoza miviti vJgUj kwanarigidoj to burn this wood, 
is forbidden. 
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Where they imply power, by hudima, with the 
iiifinitive. 

Must is expressed by sufi or haUa^ with tlie 
subjunctive. 

Ovght is expressed by hafictni^ to behove, to 
concern ; hahd^ better. 

Yainfivetd ktigaldy it concerns me to go, L e. I ought 
to o-o. 

Jja/((t ■lifunie, it is better th;xt you go out, i.e. you 
ouglit to go out. 

Should and would are expressed by 'niangu, ov 
iiiaeha — - 

Macha nadeaije ? what sliould I have done ? 

Ndaa si'gufwUe^ mac/fa ^(jwazufpta. ndftj/i, if it (tree) 
Jiad not died, it would have grown up now. 

Xgera naraivona^ mangu nauyn^ if I had seen him, 
I should have returned. 

That one shoidd Ikicc, or Why one shouhl have, is 
expressed by insertiu^i: h'Jf'- Ix'twecn tlie pronomiufil 
[nefix and the vcrl), followed by the word 7i'ini ?~ 

U-kejct'dea hv.ng\ nini ? That you sliould lifMc 
done thus, what is it? i.e. why should you have don*' 
thus ? 

The verl) ku-kalla, '' to be." 
This verb has irregularities peculiar to itself. It 
lias two forms of the present tense — 

INDICATIVE MOOD. 

I'irsI form. Present Tense. 
(.'lass. rting, Plur. 

T. Nahdhi^ I am ; Takalla^ we are. 

Wakalla^ thou art ; MwaJcaUa^ you are. 

Wakalla^ he or she is ; WakaUa, they are. 

For the other classes of substances see present tense, 
indicative mood. 
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GO 





; 


Second 


Joriii. 


Present Tense. 


Class. 




Sing. 


Plur. 


1. 


Nuo, 


I am : 




Tuo or tio, we are. 




Uo, thou ar 


t; 


MuOy ye are. 




Uo or eo, he 


or she 


is ; Weo^ they are. 


II. 


'Guo, 


it is]; 




To, tliey are. 


HI. 


To, 






Zio, „ 


IV. 


Chio, 






Vio, 


V. 


Lyio, 






V/eo, 


YI. 


LnOy 






Nijuo, „ 


VII. 


Keo, 






Veo, 




Teo, 






Veo, 


VIII. 


Kuo, 






Aug, 


IX. 


liUOj 






Kuo, „ 



An imperfect is used — nendcJadla, I am, etc. 



Past Ttnse 
Class. Sing. 

I. Neluo^ I was ; 
WeluOj thou wast ; 
Weluo, he ov* she was ; 
II. ^Gwelno, it was ; 
HI. Yelno, 



J V. CJiehiOj 
W Tiijel'iio^ 
VL Lindno^ 
VII. KehiOy 
Teluo, 
VIII. KiceluOf 
IX. K'wehto, 



Phu-. 

Teluo^ we were. 
MtnelfM, you were. 
IVeluOj they were. 
Yeluo, they were. 
ZehtOf ,, 



' GeluOf 
^ N^yweluQ^ 
Veluo, 
Vehw, 
K'wehio^ 
Kivehio, 



Jntmediate Future, 
Class. Sing. Plur. 

I. Nl~kalla, I will be ; Ti-hdlay we will })0. 

(J-haUa, tliou wilt be; Mn-kalla, yon will be. 

Ukalla, he or she will be; We-kalla, they will be_ 
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The ihial letter -a in this tense is often ehanfr^' 1 
into a ya jVi-kall aya, I will be. 

Mediate Future. 
(■lass. Sing. Piiu-. 

i. yi-je-kallay I will be \ Ti-ja-ka'^la, we will b(\ 

rje-kaJla, thou wilt be ; Mh j^'hfJ'a, you will h- 
(^je-kalla, lie or she will We-je-kn^Uij they w^ill h-. 
be ; etc. 

IMPKHATIVE MOOD. 

Sing. Plur. 

Kidla^ be thori ; Kalleni, be ye. 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

^'l;tss. Sing. Plur. 

1. .\'/ L-<iU(>, may 1 Ix;. Tt-kal'c, may we be. 

IJ-kaUe^ niityest thou be. M (i-kafle^ J^^'i^y you \ e, 

A-k(dle^ \x\i\.y he or she be. WdhdJe, may thoy be 

For other forms of this verb see subjuuetive moot]. 
[>. 53. 

INFINITIVE MOOD. 

The infinitive and participle have tlie same form, 
as — • 

Kukalla httny^ n'tni ? Being thus, what is the 
I'cason ? or what is the reason of lieing thus ? 

The negative is made by prefixing the usual negative 
sign m--^ etc. ; see the verb. 

There is another form of the verb " ^o ^6," ni, and 
a negative si. It is used for all persons and numbers ; 
as a copulative, it merely connects two notions 
together without reference to time or place* as — 

IcJii' ni j/dnyiOy this is mine. 

I)ni ni //tlncaaj I am gi-eat. 
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Mlmigu gwaho ni mlungu 'gwalolif your God is a 
good God. 

TO HAVE. 

I'o have is expressed in two ways — 
1. By the verb ** to be " followed by na, as — 
iV^wo na, I am with, i. e. I have. 

When the object is to be denoted, the appropriate 
relative paiticle must be added to n«-, as — 

N^uo na-cho, I have it. 

JVakalla na-go^ I have them. 

Teluo na-lyo, I had it. 

Kalla na-choy have it. 

Nikalle na-eho may I have it. 

:!. By kuv:esiy to have, as Naiaesiy I have. 

Present Tenae. 
Class. Sing. Plur. 

1. Nawesi ovnanawes%\h2u\Q\ TTctwai/jm, we have. 
Wanawesi or unawesi, thou Mivanaweslf you 

hast ; have. 

Aiiawesi, he or she has ; Wanaivesiy they 

have. 
Past Tense, 
Class. Sing. Plur. 

1. Newest, I had; Tei^e^i, wehad. 

Uwesi, thou hadst ; Muioesi^ you had, 
Awesi, he or she had \ ]Vewes% they had. 

This last tense is rarely used. 

The negative of these tenses is formed by prefixing 
the usual negative sigu, 

ADVERBS. 

Adverbs ganerally follow the words they qualify^ 
Gora kiranij speak properly, Mbivaa nuonOj very big. 



i'J, ELEMENTARY INTRODUCTION TO TAITA LANGUAGK. 

Substantives are sometimes made to serve as adverl )- 
by the use of the preposition Java or jKiy as — 
liwa kasidi, purpost^ly. 
Jtwa 7iguvUf by foi*ce. 
Na isegej quickly. 

Some nouns expressing quality may be iisini 
adverbially — 

Wagora/uloj you speak truly. 

Chanuka lagelage, it smells badly. 

The English adverb vevi/ may be expressed by th(- 
woids na ndigi — 

Tungiira na ndigi I sleep very much ! 

Gora na oidigi ! speak very loudly ! 

Adverbs of negation and affirmation are as follows — 
Ilaiye or ha% no. 
li or lii^ no. 

Mhaiy no. 

Hatta^ no. 

Ee or eeSj yes. 

Kila^ indeed. 

Ever is expressed by majua 'gose, every day, and 
kutidaj to continue, as —Mwatula haganiha, you are 
always talking. 

Never is expressed by na lyingi and httula^ as— 
Na lyingi sikuhawa, I will never give you. 
Ukatula sumwona, if you continue you shall not see 
liim, or you shall never see him. 

PREPOSITIONS. 

There are but few prepositions in the Sagalla 
dialect; they are chiefly these: hwa^ for; na or ni, 
with ; hehy in ; ya, of ; a'iigo, or ; ka^taj until ; amioev, 
inside ; ko or uko^ upon, of time — 

Kica has the force of to, as — 

Ge'iida hca aha, go to my father. 
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ya denotes instrument or object with and by — 

}[rihe na runguj beat him with a club. 

Xiudiufilo ui njalaj I am killed with hunger. 

Kde has the force of in or near, as — 

Kele nyunibaj in or near the house. 

Kele 7uwiti to'(/Uj in or at this tree. 

Ya or -a with the appropriate prefix is nearly 
always transhited by of, as — 

Mdti wa ndigi^ a man of strength. 

Prepositions are frequently expressed by the applied 
form of the verb, as — 

Ktclima, to hoe ; Ktdimila^ to hoe for. 

From, of time, is expressed by kufiima, to come out, 
a8 — 

Ktvfuma ijuzi haita lelo, from the other day until 
to-day. 

From is also expressed by the subjunctive, as — 

Xije na ih/i, from the time I came until now. 

Vntily as far as, of time and space, are expressed by 

hattay as — 

Genda hatta kwakey go as far as his place. 
Mdafwe hatta eje^ wait until he come. 

Uko or ko is used to express in, on, upon, of time — 

Ivo haiiihiriy in the beginning. 
Ko ijuzi, upon the other day. 



CONJUNCTIONS. 

There are but few conjunctions in the Sagalla 
dialect. They are chiefly these : na, and ; ela, but : 
<(tt{/Oj or ; ima, or ; kwani, for. 
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Na is ofteu dispezised with by the usa of the -ha- 
tense — 

Ni-ka-genday and I went. 

//*, since, etc., is expressed by the use of the con- 
ditional tenses. 

la order thatj etc., is expressed by the use of the 
subjunctive. 

Klahnaj nevertheless, is a compound conjunction. 

INTERJECTIONS. 

The interjections of the Sagalla dialect are more 
(visily proMounced thin written, they are therefore 
best learnt from the natives, both for the sake of theii' 
proper pronunciation and proper application. 

The followinff are a few : — 



£e I or li 1 


ExpressioE 


1 of invocation. 


Woi ! 
Wail 




surprise. 


Poo ! 

Kefuli I 
hide I 
Noko ! 


Come on ! 


contempt, 
let us go ! 



0/a, atiy atigo^ atigon% ado, all have pretty much 
the same meaning — look here, I say, etc, but in order 
to use them properly, nothing but frequent intercourse 
with the natives will suffice. 

ENCLITICS, ETC. 

The following words may be called enclitics : — 

Ei is suffixed to substantives and adjectives thus : — 
[Ri wrfs probably formerly Ariy notice the phonetic 
changes.] 

Kaleriy not a very long time, from kale. 

Kaileri, only twice, from kaili. 

Kichacheri, only a little (thing), from kichache. 

Mojm^i^ only one, from fiioju. 
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Ba is suffixed to pronouns, substantives, adjectives, 
and verbi, and only used in interrogations — 

Ichi'ha? this? 

Wandu-ba ? men ? 

Waloli-ba ? good 1 

Walima-ba ? are you hoeing? 

'Ga is suffixed to verbs to denoto continuity or the 
idea of future — ■ 

Nanadeffr* (fa^ I am in the habit of doing (it). 

Ni-lima-yaj I will hoe. 

hna, or via, is often suffixed to verbs in the impera- 
tive mood, as — 

LeAema, bring (it) then. 

(rcnddina, go then. 

The following is a proclitic : — 

Ke is prefixed to verbs to donote, then why i 

Ke-ivayaniha ? then why do you say (so) '( 

ADVKRBIAL ENCIJTICS. 

'I'here are other words which might perhaps better 
be called adverbial enclitics. These differ from 
ordinary adverbs in that they are uninterchangeable, 
i. e. they cmtiot be used in connection with any other 
verb or adjective than those to which tliey propei'ly 
belong. They intensify rather than qualify the 
words with which they are connected — 

Chwi is only used with hjunyaniala, to be silent — 

Nyamala chwi, be very mute. 
Chulnlu is only used with Ikmaiy ten — 

Ikurai chululUf ten and only ten. 
J)tm is only used with kunvJca — 

CImnuka buUj it smells hoiTidly. 
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Lu is only used with mkundu, red. 

Mkundu lu^ very red ; the lu may be repeated any 
number of times according to the intensity of redness. 

Pi or Ji is used only with ojtyiluy black — 

Onyilu pi, very black ; the pi or fi may be repeated 
any number of times according to the intensity of 
blackness. 

Tse is used only with 07nnyang% white — • 

Oumyanfji tse, very white ; tse may be repeated any 
number of times according to the intensity of white- 
ness. 

Doo is used only with hikes ffUy to ftide, or to 
become any colour approaching red or yellow. 

Chakesua doo, it is fading, or becoming red or 
yellow. 

Go is used only with kitgora, to speak — 

yayora yo, I have said everything. 

Ku is u.sed only with kukula, to be hard — 

Chanakulile hi, it is very hard. 

Ihikit is only used with kitmanija, to be fast — 

Charnamja tukti, it is very fast. 

2^y\i is only used with kuonia, to diy — 

Chao7iia n<fa, it is very dry. 

Xg'ioe is also use.l with kuoma, to dry — ■ 

Chaoma ng*ive nya, it is very, very dry. 
A^'o is vised only with negative vei'bs — 

Si-shaia ng^Oj I shall not love at all. 
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